
INSTRUCTIONS FOR VOTING

1 Press the button   to the right of the candidate of your choice; a green “X” will appear next to your selection.

2 To change a selection, press the button        again. The green “X” will disappear and you may make a new selection.

3 If you wish to cast a WRITE-IN vote, go to the PERSONAL CHOICE column and press the button        next to WRITE-IN across from the office you
wish to write-in. A blinking green“X” will appear. Using the alphabetical keyboard below, enter the name of the person of your choice, one letter at 

a time. To make a space between first and middle name or initial and last name use the arrow pointing to the right on the keyboard. To make a 
correction, use the arrow pointing to the left. The name you enter will appear in the display to the left of the keyboard. When you have entered the 
whole name, proof it, then press the ENTER button on the keyboard. Your choice is recorded and removed from the display. Do not press the Cast 
Vote Button until all other choices are complete. (Each write-in is a separate entry.) 

WARNING! An improperly cast write-in vote will be deemed void. Be sure that your write-in vote is cast in the PERSONAL CHOICE column on 
the same line as the office for which you are casting the write-in vote.

4 To vote on the PUBLIC QUESTION press the button        to the right of the word “YES” or “NO”; a green “X” will appear next to your selection.

5 After ALL selections have been made, press the RED CAST VOTE BUTTON located in the lower right corner. This electronically records all of your votes.

6 Part the curtains and exit the voting booth.
SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THESE INSTRUCTIONS PLEASE ASK THE 

DISTRICT BOARD WORKER BEFORE ENTERING THE VOTING BOOTH

Robert S. Finger
Business Administrator/Board Secretary

Administrador Comercial/Secretario del Consejo
Lakewood Township School District

Distrito Escolar del Municipio de Lakewood

POSTMASTER:
PLEASEDELIVERBYFRIDAYAPRIL 11, 2008

Official School Election
Sample Ballot

“In cases where the sample ballot is to be sent to an addressee who does not receive his mail
by delivery to his home or through rural free delivery ‘if not delivered within five days return
to the Commissioner of Registration’ and in all other cases ‘if not delivered within two days
return to the Commissioner of Registration.’”

COMMISSIONEROFREGISTRATION
COUNTYOFOCEAN

PO BOX 2677
TOMSRIVER, NJ 08754-2677

RETURN SERVICE REQUESTED

YOUR POLLING PLACE
SU LUGAR DE VOTACIÓN

Lakewood Twp. District No. 21
Distrito No. 21 del Municipio de Lakewood
The Polling Place for this Election District is

El Lugar de Votación para este Distrito Electoral es
LAKEWOOD ELKS LODGE

711 West Kennedy Blvd.

Non-Profit Org.
U.S. POSTAGE

P A I D
Toms River, N.J.

08753
Permit No. 121

IMPORTANT ! ATTENTION VOTERS !
FAMILIARIZE YOURSELVES WITH THIS BALLOT AND

INSTRUCTIONS. IT WILL ASSIST YOU IN VOTING, AND SAVE

TIME ON ELECTION DAY. ALL VOTERS WHO CAN, SHOULD

VOTE EARLY IN THE DAY AND THUS AVOID THE POSSIBILITY

OF CONGESTION AND INCONVENIENCE TO THEMSELVES

AND OTHERS NEAR THE CLOSE OF THE POLLS.

ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE AVAILABLE IN 
ALL POLLING LOCATIONS OR VISIT:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

HABRÁ INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS ELECTORES EN
TODOS LOS LUGARES DE VOTACIÓN O VISITE:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

This bilingual ballot is prepared pursuant to the Federal Voting Rights Act of 1965 as amended. You may bring this sample ballot with you into the voting booth.
Esta boleta bilingüe se preparó de conformidad con la Ley de los Derechos de Votación Federal de 1965 según se enmendó. Puede llevar esta boleta de muestra con usted a la cabina de votación.

CARL W. BLOCK
County Clerk • Funcionario del Condado

WARNING
DO NOT PRESS THE

‘CAST VOTE’ BUTTON 
UNTIL YOU HAVE

MADE ALL DESIRED
SELECTIONS.

CAST VOTE
BUTTON

ADVERTENCIA
NO PRESIONE EL BOTÓN

‘EMITIR VOTO’ (CAST
VOTE, EN INGLÉS) HASTA
QUE HAYA HECHO TODAS
LAS SELECCIONES QUE

DESEE.

BOTÓN PARA 
EMITIR VOTO

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 

1 Presione el botón      a la derecha del candidato de su elección; aparecerá una “X” verde junto a su elección. 

2 Para cambiar su elección, presione nuevamente el botón      . La “X” verde desaparecerá y usted podrá hacer una nueva elección. 

3 Si desea emitir un voto por alguien que usted desee postular, vaya a la columna de SELECCIÓN PERSONAL (PERSONAL CHOICE, en inglés) y
presione el botón      junto a la opción ESCRIBIR SU VOTO (WRITE-IN, en inglés) al otro lado del cargo que usted desea llenar. Aparecerá una “X”
verde intermitente.  Usando el teclado alfabético de abajo, ingrese el nombre de la persona de su elección, letra por letra. Para poner un espacio
entre el primer y el segundo nombre o entre la inicial del segundo nombre y el apellido, use la tecla de la flecha que apunta a la derecha. Para
corregir un error, use la tecla de la flecha que apunta a la izquierda. El nombre que ingrese aparecerá en el área de visualización a la izquierda del
teclado. Cuando haya ingresado el nombre completo, revíselo; luego presione el botón INGRESAR (ENTER, en inglés) del teclado. Se registrará
su elección y desaparecerá del área de visualización. No presione el botón Emitir Voto (Cast Vote, en inglés) hasta que haya completado las
demás opciones (cada nombre a postular es una entrada individual).     

¡ADVERTENCIA! El voto personalmente postulado que se haya emitido de  manera incorrecta se considerará anulado. Asegúrese que su voto 
personalmente postulado se emita en la columna SELECCIÓN PERSONAL en la misma línea del cargo para el cual está emitiendo.

4 Para votar sobre la PREGUNTA PÚBLICA, presione el botón      a la derecha de la palabra “SÍ” o “NO”, una  “X” verde aparecerá junto a su elección. 

5 Después de que haya hecho TODAS sus elecciones, presione el BOTÓN ROJO DE EMITIR VOTO (CAST VOTE, en inglés) situado en la esquina
inferior derecha. De esta forma grabará todos sus votos de manera electrónica. 

6 Descorra las cortinas y salga de la caseta de votación.
SI TUVIERA ALGUNA PREGUNTA ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PREGUNTAR AL TRABAJADOR 

DE LA JUNTA DISTRITAL ANTES DE ENTRAR A LA CASETA DE VOTACIÓN.

ACCESSIBLE
POLLING PLACE

LUGAR DE VOTACIÓN
ACCESIBLE

THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS SAMPLE COPY OF THE OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT USED ON ELECTION DAY. 

NO SE PUEDE VOTAR CON ESTA BOLETA. ÉSTA ES UNA COPIA DE MUESTRA DE LA BOLETA DE LA ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL QUE SE UTILIZA EL DÍA DE LAS ELECCIONES. 
COUNTY

OF OCEAN

CONDADO 
DE OCEAN

OFFICIAL SCHOOL ELECTION - APRIL 15, 2008
ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL - 15 DE ABRIL DE 2008

ASSISTANCE IS AVAILABLE
SE DISPONE DE ASISTENCIA

APRIL15, 2008
Polls Open Between
2:00 P.M. and 9:00 P.M.

15 DE ABRIL DE 2008
Las urnas abren entre las
2:00 P.M. y las 9:00 P.M.

540-21     Lakewood 21

POLLS OPEN BETWEEN 2:00 P.M. AND 9:00 P.M.

LAS URNAS ABREN ENTRE LAS 2:00 P.M. Y LAS 9:00 P.M.

¡ IMPORTANTE! ¡ ATENCIÓN ELECTOR !

FAMILIARÍCESE CON ESTA BOLETA Y SUS INSTRUCCIONES, YA QUE ESTO

LE AYUDARÁ A VOTAR Y AHORRAR TIEMPO EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

TODOS LOS ELECTORES QUE PUEDAN, DEBERÁN VOTAR TEMPRANO

DURANTE EL DÍA, PARA EVITAR POSIBLES CONGESTIONES E INCONVE-

NIENTES A ELLOS O A OTRAS PERSONAS JUSTO ANTES DE QUE CIERRAN

LOS LUGARES DE VOTACIÓN.

SAMPLE VOTING MACHINE BALLOT
Lakewood Township School District

BOLETA DE MUESTRA QUE APARECE EN LA
MÁQUINA DE VOTACIÓN 

Distrito Escolar Municipio de Lakewood

LEONARD

THOMAS 1A

ABRAHAM

OSTREICHER 3A

GLENN D.

BRADFORD 4A

DORIS

HOLMES 5A

TRACEY

TIFT 6A

CHET

GALDO 2A

PERSONAL CHOICE
SELECCIÓN PERSONAL

COLUMN
COLUMNA  A

OFFICE TITLE
CARGO OFICIAL

PUBLIC QUESTION TO BE VOTED UPON
PREGUNTA PÚBLICA PARA VOTAR

LAKEWOOD TOWNSHIP
SCHOOL DISTRICT

MEMBER OF THE
BOARD OF
EDUCATION

THREE YEAR TERM

(VOTE FOR THREE)

MIEMBRO DEL CONSEJO
DE EDUCACIÓN

DEL DISTRITO ESCOLAR
DEL MUNICIPIO 
DE LAKEWOOD

CARGO DE TRES AÑOS
(VOTE POR TRES)

LAKEWOOD TOWNSHIP SCHOOL DISTRICT
QUESTION NO. 1

RESOLVED, That there should be raised for General Funds
$69,797,133 for the ensuing School Year (2008-2009).

DISTRITO ESCOLAR DEL MUNICIPIO DE LAKEWOOD 
PREGUNTA NÚM. 1

SE RESOLVIÓ, que deberían recaudarse para Fondos Generales
$69,797,133 para el año escolar siguiente (2008-2009).

YES/SÍ

NO

WRITE-IN
ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )

Your school district has proposed programs and services in addi-
tion to the Core Curriculum Content Standards adopted by the
State Board of Education. Information on this budget and the pro-
grams and services it provides is available from your local school
district.

El distrito escolar de su localidad ha propuesto programas y 
servicios además del Contenido Estándar del Programa Principal
adoptado por la Junta Estatal de Educación. El distrito escolar de
su localidad dispone de información sobre este presupuesto, así
como de los programas y servicios que proporciona.



Wendy L. Saxton
Board Secretary • Secretaria del Consejo

Toms River Regional School District
Distrito Escolar Regional de Toms River

POSTMASTER:
PLEASEDELIVERBYFRIDAYAPRIL 11, 2008

Official School Election
Sample Ballot

“In cases where the sample ballot is to be sent to an addressee who does not receive his mail
by delivery to his home or through rural free delivery ‘if not delivered within five days return
to the Commissioner of Registration’ and in all other cases ‘if not delivered within two days
return to the Commissioner of Registration.’”

COMMISSIONEROFREGISTRATION
COUNTYOFOCEAN

PO BOX 2677
TOMSRIVER, NJ 08754-2677

RETURN SERVICE REQUESTED

YOUR POLLING PLACE
SU LUGAR DE VOTACIÓN

South Toms River Borough District No. 01
Distrito No. 01 del Municipio de South Toms River

The Polling Place for this Election District is
El Lugar de Votación para este Distrito Electoral es

SOUTH TOMS RIVER BOROUGH HALL
144 Mill St.

Non-Profit Org.
U.S. POSTAGE

P A I D
Toms River, N.J.

08753
Permit No. 121

IMPORTANT ! ATTENTION VOTERS !
FAMILIARIZE YOURSELVES WITH THIS BALLOT AND

INSTRUCTIONS. IT WILL ASSIST YOU IN VOTING, AND SAVE

TIME ON ELECTION DAY. ALL VOTERS WHO CAN, SHOULD

VOTE EARLY IN THE DAY AND THUS AVOID THE POSSIBILITY

OF CONGESTION AND INCONVENIENCE TO THEMSELVES

AND OTHERS NEAR THE CLOSE OF THE POLLS.

ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE AVAILABLE IN 
ALL POLLING LOCATIONS OR VISIT:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

HABRÁ INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS ELECTORES EN
TODOS LOS LUGARES DE VOTACIÓN O VISITE:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

This bilingual ballot is prepared pursuant to the Federal Voting Rights Act of 1965 as amended. You may bring this sample ballot with you into the voting booth.
Esta boleta bilingüe se preparó de conformidad con la Ley de los Derechos de Votación Federal de 1965 según se enmendó. Puede llevar esta boleta de muestra con usted a la cabina de votación.

CARL W. BLOCK
County Clerk • Funcionario del Condado

WARNING
DO NOT PRESS THE

‘CAST VOTE’ BUTTON 
UNTIL YOU HAVE

MADE ALL DESIRED
SELECTIONS.

CAST VOTE
BUTTON

ADVERTENCIA
NO PRESIONE EL BOTÓN

‘EMITIR VOTO’ (CAST
VOTE, EN INGLÉS) HASTA
QUE HAYA HECHO TODAS
LAS SELECCIONES QUE

DESEE.

BOTÓN PARA 
EMITIR VOTO

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 

1 Para votar sobre la PREGUNTA PÚBLICA, presione el botón          a la derecha de la palabra “SÍ” o
“NO”, una  “X” verde aparecerá junto a su elección. 

2 Para cambiar su elección, presione nuevamente el botón        . La “X” verde desaparecerá y usted
podrá hacer una nueva elección. 

3 Después de que haya hecho TODAS sus elecciones, presione el BOTÓN ROJO DE EMITIR VOTO
(CAST VOTE, en inglés) situado en la esquina inferior derecha. De esta forma grabará todos sus
votos de manera electrónica. 

4 Descorra las cortinas y salga de la caseta de votación.

SI TUVIERA ALGUNA PREGUNTA ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PREGUNTAR AL 
TRABAJADOR DE LA JUNTA DISTRITAL ANTES DE ENTRAR A LA CASETA DE VOTACIÓN.

ACCESSIBLE
POLLING PLACE

LUGAR DE VOTACIÓN
ACCESIBLE

THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS SAMPLE COPY OF THE OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT USED ON ELECTION DAY. 

NO SE PUEDE VOTAR CON ESTA BOLETA. ÉSTA ES UNA COPIA DE MUESTRA DE LA BOLETA DE LA ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL QUE SE UTILIZA EL DÍA DE LAS ELECCIONES. 
COUNTY

OF OCEAN

CONDADO 
DE OCEAN

OFFICIAL SCHOOL ELECTION - APRIL 15, 2008
ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL - 15 DE ABRIL DE 2008

ASSISTANCE IS AVAILABLE
SE DISPONE DE ASISTENCIA

APRIL15, 2008
Polls Open Between
2:00 P.M. and 9:00 P.M.

15 DE ABRIL DE 2008
Las urnas abren entre las
2:00 P.M. y las 9:00 P.M.

910-01     South Toms River 01

POLLS OPEN BETWEEN 2:00 P.M. AND 9:00 P.M.

LAS URNAS ABREN ENTRE LAS 2:00 P.M. Y LAS 9:00 P.M.

¡ IMPORTANTE! ¡ ATENCIÓN ELECTOR !

FAMILIARÍCESE CON ESTA BOLETA Y SUS INSTRUCCIONES, YA QUE ESTO

LE AYUDARÁ A VOTAR Y AHORRAR TIEMPO EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

TODOS LOS ELECTORES QUE PUEDAN, DEBERÁN VOTAR TEMPRANO

DURANTE EL DÍA, PARA EVITAR POSIBLES CONGESTIONES E INCONVE-

NIENTES A ELLOS O A OTRAS PERSONAS JUSTO ANTES DE QUE CIERRAN

LOS LUGARES DE VOTACIÓN.

SAMPLE VOTING MACHINE BALLOT
Toms River Regional School District

South Toms River Borough
BOLETA DE MUESTRA QUE APARECE EN LA

MÁQUINA DE VOTACIÓN 
Distrito Escolar Regional de Toms River

Municipio de South Toms River

PUBLIC QUESTION TO BE VOTED UPON
PREGUNTA PÚBLICA PARA VOTAR

PERSONAL CHOICE
SELECCIÓN PERSONAL

COLUMN
COLUMNA  A

OFFICE TITLE
CARGO OFICIAL

TOMS RIVER REGIONAL SCHOOL DISTRICT
QUESTION NO. 1

RESOLVED, That there should be raised for General Funds $111,634,746 for
the ensuing School Year (2008-2009).

DISTRITO ESCOLAR REGIONAL DE TOMS RIVER  
PREGUNTA NÚM. 1  

SE RESOLVIÓ, que deberían recaudarse  para Fondos Generales $111,634,746
para el año escolar siguiente (2008-2009).

YES/SÍ

NO

INSTRUCTIONS FOR VOTING

1 To vote on the PUBLIC QUESTION press the button        to the right of the word “YES” or “NO”; 
a green “X” will appear next to your selection.

2 To change a selection, press the button        again. The green “X” will disappear and you may
make a new selection.

3 After your selection has been made, press the RED CAST VOTE BUTTON located in the lower 
right corner. This electronically records your vote.

4 Part the curtains and exit the voting booth.

SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THESE INSTRUCTIONS PLEASE ASK THE 
DISTRICT BOARD WORKER BEFORE ENTERING THE VOTING BOOTH



INSTRUCTIONS FOR VOTING

1 Press the button   to the right of the candidate of your choice; a green “X” will appear next to your selection.

2 To change a selection, press the button        again. The green “X” will disappear and you may make a new selection.

3 If you wish to cast a WRITE-IN vote, go to the PERSONAL CHOICE column and press the button        next to WRITE-IN across from the office you
wish to write-in. A blinking green“X” will appear. Using the alphabetical keyboard below, enter the name of the person of your choice, one letter at 

a time. To make a space between first and middle name or initial and last name use the arrow pointing to the right on the keyboard. To make a 
correction, use the arrow pointing to the left. The name you enter will appear in the display to the left of the keyboard. When you have entered the 
whole name, proof it, then press the ENTER button on the keyboard. Your choice is recorded and removed from the display. Do not press the Cast 
Vote Button until all other choices are complete. (Each write-in is a separate entry.) 

WARNING! An improperly cast write-in vote will be deemed void. Be sure that your write-in vote is cast in the PERSONAL CHOICE column on 
the same line as the office for which you are casting the write-in vote.

4 To vote on the PUBLIC QUESTION press the button        to the right of the word “YES” or “NO”; a green “X” will appear next to your selection.

5 After ALL selections have been made, press the RED CAST VOTE BUTTON located in the lower right corner. This electronically records all of your votes.

6 Part the curtains and exit the voting booth.
SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THESE INSTRUCTIONS PLEASE ASK THE 

DISTRICT BOARD WORKER BEFORE ENTERING THE VOTING BOOTH

Robert S. Finger
Business Administrator/Board Secretary

Administrador Comercial/Secretario del Consejo
Lakewood Township School District

Distrito Escolar del Municipio de Lakewood

POSTMASTER:
PLEASEDELIVERBYFRIDAYAPRIL 11, 2008

Official School Election
Sample Ballot

“In cases where the sample ballot is to be sent to an addressee who does not receive his mail
by delivery to his home or through rural free delivery ‘if not delivered within five days return
to the Commissioner of Registration’ and in all other cases ‘if not delivered within two days
return to the Commissioner of Registration.’”

COMMISSIONEROFREGISTRATION
COUNTYOFOCEAN

PO BOX 2677
TOMSRIVER, NJ 08754-2677

RETURN SERVICE REQUESTED

YOUR POLLING PLACE
SU LUGAR DE VOTACIÓN

Lakewood Twp. District No. 14
Distrito No. 14 del Municipio de Lakewood
The Polling Place for this Election District is

El Lugar de Votación para este Distrito Electoral es
PETER E. WARD TOWERS (RECREATION)

100 Woehr Ave.

Non-Profit Org.
U.S. POSTAGE

P A I D
Toms River, N.J.

08753
Permit No. 121

IMPORTANT ! ATTENTION VOTERS !
FAMILIARIZE YOURSELVES WITH THIS BALLOT AND

INSTRUCTIONS. IT WILL ASSIST YOU IN VOTING, AND SAVE

TIME ON ELECTION DAY. ALL VOTERS WHO CAN, SHOULD

VOTE EARLY IN THE DAY AND THUS AVOID THE POSSIBILITY

OF CONGESTION AND INCONVENIENCE TO THEMSELVES

AND OTHERS NEAR THE CLOSE OF THE POLLS.

ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE AVAILABLE IN 
ALL POLLING LOCATIONS OR VISIT:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

HABRÁ INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS ELECTORES EN
TODOS LOS LUGARES DE VOTACIÓN O VISITE:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

This bilingual ballot is prepared pursuant to the Federal Voting Rights Act of 1965 as amended. You may bring this sample ballot with you into the voting booth.
Esta boleta bilingüe se preparó de conformidad con la Ley de los Derechos de Votación Federal de 1965 según se enmendó. Puede llevar esta boleta de muestra con usted a la cabina de votación.

CARL W. BLOCK
County Clerk • Funcionario del Condado

WARNING
DO NOT PRESS THE

‘CAST VOTE’ BUTTON 
UNTIL YOU HAVE

MADE ALL DESIRED
SELECTIONS.

CAST VOTE
BUTTON

ADVERTENCIA
NO PRESIONE EL BOTÓN

‘EMITIR VOTO’ (CAST
VOTE, EN INGLÉS) HASTA
QUE HAYA HECHO TODAS
LAS SELECCIONES QUE

DESEE.

BOTÓN PARA 
EMITIR VOTO

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 

1 Presione el botón      a la derecha del candidato de su elección; aparecerá una “X” verde junto a su elección. 

2 Para cambiar su elección, presione nuevamente el botón      . La “X” verde desaparecerá y usted podrá hacer una nueva elección. 

3 Si desea emitir un voto por alguien que usted desee postular, vaya a la columna de SELECCIÓN PERSONAL (PERSONAL CHOICE, en inglés) y
presione el botón      junto a la opción ESCRIBIR SU VOTO (WRITE-IN, en inglés) al otro lado del cargo que usted desea llenar. Aparecerá una “X”
verde intermitente.  Usando el teclado alfabético de abajo, ingrese el nombre de la persona de su elección, letra por letra. Para poner un espacio
entre el primer y el segundo nombre o entre la inicial del segundo nombre y el apellido, use la tecla de la flecha que apunta a la derecha. Para
corregir un error, use la tecla de la flecha que apunta a la izquierda. El nombre que ingrese aparecerá en el área de visualización a la izquierda del
teclado. Cuando haya ingresado el nombre completo, revíselo; luego presione el botón INGRESAR (ENTER, en inglés) del teclado. Se registrará
su elección y desaparecerá del área de visualización. No presione el botón Emitir Voto (Cast Vote, en inglés) hasta que haya completado las
demás opciones (cada nombre a postular es una entrada individual).     

¡ADVERTENCIA! El voto personalmente postulado que se haya emitido de  manera incorrecta se considerará anulado. Asegúrese que su voto 
personalmente postulado se emita en la columna SELECCIÓN PERSONAL en la misma línea del cargo para el cual está emitiendo.

4 Para votar sobre la PREGUNTA PÚBLICA, presione el botón      a la derecha de la palabra “SÍ” o “NO”, una  “X” verde aparecerá junto a su elección. 

5 Después de que haya hecho TODAS sus elecciones, presione el BOTÓN ROJO DE EMITIR VOTO (CAST VOTE, en inglés) situado en la esquina
inferior derecha. De esta forma grabará todos sus votos de manera electrónica. 

6 Descorra las cortinas y salga de la caseta de votación.
SI TUVIERA ALGUNA PREGUNTA ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PREGUNTAR AL TRABAJADOR 

DE LA JUNTA DISTRITAL ANTES DE ENTRAR A LA CASETA DE VOTACIÓN.

ACCESSIBLE
POLLING PLACE

LUGAR DE VOTACIÓN
ACCESIBLE

THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS SAMPLE COPY OF THE OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT USED ON ELECTION DAY. 

NO SE PUEDE VOTAR CON ESTA BOLETA. ÉSTA ES UNA COPIA DE MUESTRA DE LA BOLETA DE LA ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL QUE SE UTILIZA EL DÍA DE LAS ELECCIONES. 
COUNTY

OF OCEAN

CONDADO 
DE OCEAN

OFFICIAL SCHOOL ELECTION - APRIL 15, 2008
ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL - 15 DE ABRIL DE 2008

ASSISTANCE IS AVAILABLE
SE DISPONE DE ASISTENCIA

APRIL15, 2008
Polls Open Between
2:00 P.M. and 9:00 P.M.

15 DE ABRIL DE 2008
Las urnas abren entre las
2:00 P.M. y las 9:00 P.M.

540-14     Lakewood 14

POLLS OPEN BETWEEN 2:00 P.M. AND 9:00 P.M.

LAS URNAS ABREN ENTRE LAS 2:00 P.M. Y LAS 9:00 P.M.

¡ IMPORTANTE! ¡ ATENCIÓN ELECTOR !

FAMILIARÍCESE CON ESTA BOLETA Y SUS INSTRUCCIONES, YA QUE ESTO

LE AYUDARÁ A VOTAR Y AHORRAR TIEMPO EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

TODOS LOS ELECTORES QUE PUEDAN, DEBERÁN VOTAR TEMPRANO

DURANTE EL DÍA, PARA EVITAR POSIBLES CONGESTIONES E INCONVE-

NIENTES A ELLOS O A OTRAS PERSONAS JUSTO ANTES DE QUE CIERRAN

LOS LUGARES DE VOTACIÓN.

SAMPLE VOTING MACHINE BALLOT
Lakewood Township School District

BOLETA DE MUESTRA QUE APARECE EN LA
MÁQUINA DE VOTACIÓN 

Distrito Escolar Municipio de Lakewood

LEONARD

THOMAS 1A

ABRAHAM

OSTREICHER 3A

GLENN D.

BRADFORD 4A

DORIS

HOLMES 5A

TRACEY

TIFT 6A

CHET

GALDO 2A

PERSONAL CHOICE
SELECCIÓN PERSONAL

COLUMN
COLUMNA  A

OFFICE TITLE
CARGO OFICIAL

PUBLIC QUESTION TO BE VOTED UPON
PREGUNTA PÚBLICA PARA VOTAR

LAKEWOOD TOWNSHIP
SCHOOL DISTRICT

MEMBER OF THE
BOARD OF
EDUCATION

THREE YEAR TERM

(VOTE FOR THREE)

MIEMBRO DEL CONSEJO
DE EDUCACIÓN

DEL DISTRITO ESCOLAR
DEL MUNICIPIO 
DE LAKEWOOD

CARGO DE TRES AÑOS
(VOTE POR TRES)

LAKEWOOD TOWNSHIP SCHOOL DISTRICT
QUESTION NO. 1

RESOLVED, That there should be raised for General Funds
$69,797,133 for the ensuing School Year (2008-2009).

DISTRITO ESCOLAR DEL MUNICIPIO DE LAKEWOOD 
PREGUNTA NÚM. 1

SE RESOLVIÓ, que deberían recaudarse para Fondos Generales
$69,797,133 para el año escolar siguiente (2008-2009).

YES/SÍ

NO

WRITE-IN
ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )

Your school district has proposed programs and services in addi-
tion to the Core Curriculum Content Standards adopted by the
State Board of Education. Information on this budget and the pro-
grams and services it provides is available from your local school
district.

El distrito escolar de su localidad ha propuesto programas y 
servicios además del Contenido Estándar del Programa Principal
adoptado por la Junta Estatal de Educación. El distrito escolar de
su localidad dispone de información sobre este presupuesto, así
como de los programas y servicios que proporciona.



INSTRUCTIONS FOR VOTING

1 Press the button   to the right of the candidate of your choice; a green “X” will appear next to your selection.

2 To change a selection, press the button        again. The green “X” will disappear and you may make a new selection.

3 If you wish to cast a WRITE-IN vote, go to the PERSONAL CHOICE column and press the button        next to WRITE-IN across from the office you
wish to write-in. A blinking green“X” will appear. Using the alphabetical keyboard below, enter the name of the person of your choice, one letter at 

a time. To make a space between first and middle name or initial and last name use the arrow pointing to the right on the keyboard. To make a 
correction, use the arrow pointing to the left. The name you enter will appear in the display to the left of the keyboard. When you have entered the 
whole name, proof it, then press the ENTER button on the keyboard. Your choice is recorded and removed from the display. Do not press the Cast 
Vote Button until all other choices are complete. (Each write-in is a separate entry.) 

WARNING! An improperly cast write-in vote will be deemed void. Be sure that your write-in vote is cast in the PERSONAL CHOICE column on 
the same line as the office for which you are casting the write-in vote.

4 To vote on the PUBLIC QUESTION press the button        to the right of the word “YES” or “NO”; a green “X” will appear next to your selection.

5 After ALL selections have been made, press the RED CAST VOTE BUTTON located in the lower right corner. This electronically records all of your votes.

6 Part the curtains and exit the voting booth.
SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THESE INSTRUCTIONS PLEASE ASK THE 

DISTRICT BOARD WORKER BEFORE ENTERING THE VOTING BOOTH

Wendy L. Saxton
Board Secretary • Secretaria del Consejo

Toms River Regional School District
Distrito Escolar Regional de Toms River

POSTMASTER:
PLEASEDELIVERBYFRIDAYAPRIL 11, 2008

Official School Election
Sample Ballot

“In cases where the sample ballot is to be sent to an addressee who does not receive his mail
by delivery to his home or through rural free delivery ‘if not delivered within five days return
to the Commissioner of Registration’ and in all other cases ‘if not delivered within two days
return to the Commissioner of Registration.’”

COMMISSIONEROFREGISTRATION
COUNTYOFOCEAN

PO BOX 2677
TOMSRIVER, NJ 08754-2677

RETURN SERVICE REQUESTED

YOUR POLLING PLACE
SU LUGAR DE VOTACIÓN

Toms River Twp. District No. 10
Distrito No. 10 del Municipio de Toms River
The Polling Place for this Election District is

El Lugar de Votación para este Distrito Electoral es
WALNUT STREET SCHOOL

60 Walnut St.

Non-Profit Org.
U.S. POSTAGE

P A I D
Toms River, N.J.

08753
Permit No. 121

IMPORTANT ! ATTENTION VOTERS !
FAMILIARIZE YOURSELVES WITH THIS BALLOT AND

INSTRUCTIONS. IT WILL ASSIST YOU IN VOTING, AND SAVE

TIME ON ELECTION DAY. ALL VOTERS WHO CAN, SHOULD

VOTE EARLY IN THE DAY AND THUS AVOID THE POSSIBILITY

OF CONGESTION AND INCONVENIENCE TO THEMSELVES

AND OTHERS NEAR THE CLOSE OF THE POLLS.

ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE AVAILABLE IN 
ALL POLLING LOCATIONS OR VISIT:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

HABRÁ INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS ELECTORES EN
TODOS LOS LUGARES DE VOTACIÓN O VISITE:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

This bilingual ballot is prepared pursuant to the Federal Voting Rights Act of 1965 as amended. You may bring this sample ballot with you into the voting booth.
Esta boleta bilingüe se preparó de conformidad con la Ley de los Derechos de Votación Federal de 1965 según se enmendó. Puede llevar esta boleta de muestra con usted a la cabina de votación.

CARL W. BLOCK
County Clerk • Funcionario del Condado

WARNING
DO NOT PRESS THE

‘CAST VOTE’ BUTTON 
UNTIL YOU HAVE

MADE ALL DESIRED
SELECTIONS.

CAST VOTE
BUTTON

ADVERTENCIA
NO PRESIONE EL BOTÓN

‘EMITIR VOTO’ (CAST
VOTE, EN INGLÉS) HASTA
QUE HAYA HECHO TODAS
LAS SELECCIONES QUE

DESEE.

BOTÓN PARA 
EMITIR VOTO

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 

1 Presione el botón      a la derecha del candidato de su elección; aparecerá una “X” verde junto a su elección. 

2 Para cambiar su elección, presione nuevamente el botón      . La “X” verde desaparecerá y usted podrá hacer una nueva elección. 

3 Si desea emitir un voto por alguien que usted desee postular, vaya a la columna de SELECCIÓN PERSONAL (PERSONAL CHOICE, en inglés) y
presione el botón      junto a la opción ESCRIBIR SU VOTO (WRITE-IN, en inglés) al otro lado del cargo que usted desea llenar. Aparecerá una “X”
verde intermitente.  Usando el teclado alfabético de abajo, ingrese el nombre de la persona de su elección, letra por letra. Para poner un espacio
entre el primer y el segundo nombre o entre la inicial del segundo nombre y el apellido, use la tecla de la flecha que apunta a la derecha. Para
corregir un error, use la tecla de la flecha que apunta a la izquierda. El nombre que ingrese aparecerá en el área de visualización a la izquierda del
teclado. Cuando haya ingresado el nombre completo, revíselo; luego presione el botón INGRESAR (ENTER, en inglés) del teclado. Se registrará
su elección y desaparecerá del área de visualización. No presione el botón Emitir Voto (Cast Vote, en inglés) hasta que haya completado las
demás opciones (cada nombre a postular es una entrada individual).     

¡ADVERTENCIA! El voto personalmente postulado que se haya emitido de  manera incorrecta se considerará anulado. Asegúrese que su voto 
personalmente postulado se emita en la columna SELECCIÓN PERSONAL en la misma línea del cargo para el cual está emitiendo.

4 Para votar sobre la PREGUNTA PÚBLICA, presione el botón      a la derecha de la palabra “SÍ” o “NO”, una  “X” verde aparecerá junto a su elección. 

5 Después de que haya hecho TODAS sus elecciones, presione el BOTÓN ROJO DE EMITIR VOTO (CAST VOTE, en inglés) situado en la esquina
inferior derecha. De esta forma grabará todos sus votos de manera electrónica. 

6 Descorra las cortinas y salga de la caseta de votación.
SI TUVIERA ALGUNA PREGUNTA ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PREGUNTAR AL TRABAJADOR 

DE LA JUNTA DISTRITAL ANTES DE ENTRAR A LA CASETA DE VOTACIÓN.

ACCESSIBLE
POLLING PLACE

LUGAR DE VOTACIÓN
ACCESIBLE

THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS SAMPLE COPY OF THE OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT USED ON ELECTION DAY. 

NO SE PUEDE VOTAR CON ESTA BOLETA. ÉSTA ES UNA COPIA DE MUESTRA DE LA BOLETA DE LA ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL QUE SE UTILIZA EL DÍA DE LAS ELECCIONES. 
COUNTY

OF OCEAN

CONDADO 
DE OCEAN

OFFICIAL SCHOOL ELECTION - APRIL 15, 2008
ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL - 15 DE ABRIL DE 2008

ASSISTANCE IS AVAILABLE
SE DISPONE DE ASISTENCIA

APRIL15, 2008
Polls Open Between
2:00 P.M. and 9:00 P.M.

15 DE ABRIL DE 2008
Las urnas abren entre las
2:00 P.M. y las 9:00 P.M.

340-10    Toms River 10

POLLS OPEN BETWEEN 2:00 P.M. AND 9:00 P.M.

LAS URNAS ABREN ENTRE LAS 2:00 P.M. Y LAS 9:00 P.M.

¡ IMPORTANTE! ¡ ATENCIÓN ELECTOR !

FAMILIARÍCESE CON ESTA BOLETA Y SUS INSTRUCCIONES, YA QUE ESTO

LE AYUDARÁ A VOTAR Y AHORRAR TIEMPO EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

TODOS LOS ELECTORES QUE PUEDAN, DEBERÁN VOTAR TEMPRANO

DURANTE EL DÍA, PARA EVITAR POSIBLES CONGESTIONES E INCONVE-

NIENTES A ELLOS O A OTRAS PERSONAS JUSTO ANTES DE QUE CIERRAN

LOS LUGARES DE VOTACIÓN.

PUBLIC QUESTION TO BE VOTED UPON
PREGUNTA PÚBLICA PARA VOTAR

PERSONAL CHOICE
SELECCIÓN PERSONAL

COLUMN
COLUMNA  A

OFFICE TITLE
CARGO OFICIAL

TOMS RIVER REGIONAL
SCHOOL DISTRICT

(TOMS RIVER TOWNSHIP)

MEMBER OF THE
BOARD OF EDUCATION

THREE YEAR TERM

(VOTE FOR THREE)

MIEMBRO DEL CONSEJO DE
EDUCACIÓN  DEL 

DISTRITO ESCOLAR 
REGIONAL DE TOMS RIVER 

(MUNICIPIO DE TOMS RIVER) 
CARGO DE TRES AÑOS 

(VOTE POR TRES)

TOMS RIVER REGIONAL SCHOOL DISTRICT
QUESTION NO. 1

RESOLVED, That there should be raised for General Funds $111,634,746 for
the ensuing School Year (2008-2009).

DISTRITO ESCOLAR REGIONAL DE TOMS RIVER  
PREGUNTA NÚM. 1  

SE RESOLVIÓ, que deberían recaudarse  para Fondos Generales $111,634,746
para el año escolar siguiente (2008-2009).

YES/SÍ

NO

CHARLES J.

HENRY, JR. 1A

BETTY

VASIL 2A

LINDA

GARVEY 3A

MARY K.

GETHARD 4A

MEERA

MALIK 5A

WRITE-IN
ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )

SAMPLE VOTING MACHINE BALLOT
Toms River Regional School District

Toms River Township

BOLETA DE MUESTRA QUE APARECE EN LA
MÁQUINA DE VOTACIÓN 

Distrito Escolar Regional de Toms River
Municipio de Toms River



INSTRUCTIONS FOR VOTING

1 Press the button   to the right of the candidate of your choice; a green “X” will appear next to your selection.

2 To change a selection, press the button        again. The green “X” will disappear and you may make a new selection.

3 If you wish to cast a WRITE-IN vote, go to the PERSONAL CHOICE column and press the button        next to WRITE-IN across from the office you
wish to write-in. A blinking green“X” will appear. Using the alphabetical keyboard below, enter the name of the person of your choice, one letter at 

a time. To make a space between first and middle name or initial and last name use the arrow pointing to the right on the keyboard. To make a 
correction, use the arrow pointing to the left. The name you enter will appear in the display to the left of the keyboard. When you have entered the 
whole name, proof it, then press the ENTER button on the keyboard. Your choice is recorded and removed from the display. Do not press the Cast 
Vote Button until all other choices are complete. (Each write-in is a separate entry.) 

WARNING! An improperly cast write-in vote will be deemed void. Be sure that your write-in vote is cast in the PERSONAL CHOICE column on 
the same line as the office for which you are casting the write-in vote.

4 To vote on the PUBLIC QUESTION press the button        to the right of the word “YES” or “NO”; a green “X” will appear next to your selection.

5 After ALL selections have been made, press the RED CAST VOTE BUTTON located in the lower right corner. This electronically records all of your votes.

6 Part the curtains and exit the voting booth.
SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THESE INSTRUCTIONS PLEASE ASK THE 

DISTRICT BOARD WORKER BEFORE ENTERING THE VOTING BOOTH

Peter J. Corigliano 
Business Administrator/Board Secretary

Administrador Comercial/Secretario del Consejo
Manchester Township School District

Distrito Escolar del Municipio de Manchester

POSTMASTER:
PLEASEDELIVERBYFRIDAYAPRIL 11, 2008

Official School Election
Sample Ballot

“In cases where the sample ballot is to be sent to an addressee who does not receive his mail
by delivery to his home or through rural free delivery ‘if not delivered within five days return
to the Commissioner of Registration’ and in all other cases ‘if not delivered within two days
return to the Commissioner of Registration.’”

COMMISSIONEROFREGISTRATION
COUNTYOFOCEAN

PO BOX 2677
TOMSRIVER, NJ 08754-2677

RETURN SERVICE REQUESTED

YOUR POLLING PLACE
SU LUGAR DE VOTACIÓN

Manchester Twp. District No. 33
Distrito No. 33 del Municipio de Manchester
The Polling Place for this Election District is

El Lugar de Votación para este Distrito Electoral es
MANCHESTER FIRE CO. #1

545 Commonwealth Blvd.

Non-Profit Org.
U.S. POSTAGE

P A I D
Toms River, N.J.

08753
Permit No. 121

IMPORTANT ! ATTENTION VOTERS !
FAMILIARIZE YOURSELVES WITH THIS BALLOT AND

INSTRUCTIONS. IT WILL ASSIST YOU IN VOTING, AND SAVE

TIME ON ELECTION DAY. ALL VOTERS WHO CAN, SHOULD

VOTE EARLY IN THE DAY AND THUS AVOID THE POSSIBILITY

OF CONGESTION AND INCONVENIENCE TO THEMSELVES

AND OTHERS NEAR THE CLOSE OF THE POLLS.

ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE AVAILABLE IN 
ALL POLLING LOCATIONS OR VISIT:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

HABRÁ INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS ELECTORES EN
TODOS LOS LUGARES DE VOTACIÓN O VISITE:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

This bilingual ballot is prepared pursuant to the Federal Voting Rights Act of 1965 as amended. You may bring this sample ballot with you into the voting booth.
Esta boleta bilingüe se preparó de conformidad con la Ley de los Derechos de Votación Federal de 1965 según se enmendó. Puede llevar esta boleta de muestra con usted a la cabina de votación.

CARL W. BLOCK
County Clerk • Funcionario del Condado

WARNING
DO NOT PRESS THE

‘CAST VOTE’ BUTTON 
UNTIL YOU HAVE

MADE ALL DESIRED
SELECTIONS.

CAST VOTE
BUTTON

ADVERTENCIA
NO PRESIONE EL BOTÓN

‘EMITIR VOTO’ (CAST
VOTE, EN INGLÉS) HASTA
QUE HAYA HECHO TODAS
LAS SELECCIONES QUE

DESEE.

BOTÓN PARA 
EMITIR VOTO

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 

1 Presione el botón      a la derecha del candidato de su elección; aparecerá una “X” verde junto a su elección. 

2 Para cambiar su elección, presione nuevamente el botón      . La “X” verde desaparecerá y usted podrá hacer una nueva elección. 

3 Si desea emitir un voto por alguien que usted desee postular, vaya a la columna de SELECCIÓN PERSONAL (PERSONAL CHOICE, en inglés) y
presione el botón      junto a la opción ESCRIBIR SU VOTO (WRITE-IN, en inglés) al otro lado del cargo que usted desea llenar. Aparecerá una “X”
verde intermitente.  Usando el teclado alfabético de abajo, ingrese el nombre de la persona de su elección, letra por letra. Para poner un espacio
entre el primer y el segundo nombre o entre la inicial del segundo nombre y el apellido, use la tecla de la flecha que apunta a la derecha. Para
corregir un error, use la tecla de la flecha que apunta a la izquierda. El nombre que ingrese aparecerá en el área de visualización a la izquierda del
teclado. Cuando haya ingresado el nombre completo, revíselo; luego presione el botón INGRESAR (ENTER, en inglés) del teclado. Se registrará
su elección y desaparecerá del área de visualización. No presione el botón Emitir Voto (Cast Vote, en inglés) hasta que haya completado las
demás opciones (cada nombre a postular es una entrada individual).     

¡ADVERTENCIA! El voto personalmente postulado que se haya emitido de  manera incorrecta se considerará anulado. Asegúrese que su voto 
personalmente postulado se emita en la columna SELECCIÓN PERSONAL en la misma línea del cargo para el cual está emitiendo.

4 Para votar sobre la PREGUNTA PÚBLICA, presione el botón      a la derecha de la palabra “SÍ” o “NO”, una  “X” verde aparecerá junto a su elección. 

5 Después de que haya hecho TODAS sus elecciones, presione el BOTÓN ROJO DE EMITIR VOTO (CAST VOTE, en inglés) situado en la esquina
inferior derecha. De esta forma grabará todos sus votos de manera electrónica. 

6 Descorra las cortinas y salga de la caseta de votación.
SI TUVIERA ALGUNA PREGUNTA ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PREGUNTAR AL TRABAJADOR 

DE LA JUNTA DISTRITAL ANTES DE ENTRAR A LA CASETA DE VOTACIÓN.

ACCESSIBLE
POLLING PLACE

LUGAR DE VOTACIÓN
ACCESIBLE

THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS SAMPLE COPY OF THE OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT USED ON ELECTION DAY. 

NO SE PUEDE VOTAR CON ESTA BOLETA. ÉSTA ES UNA COPIA DE MUESTRA DE LA BOLETA DE LA ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL QUE SE UTILIZA EL DÍA DE LAS ELECCIONES. 
COUNTY

OF OCEAN

CONDADO 
DE OCEAN

OFFICIAL SCHOOL ELECTION - APRIL 15, 2008
ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL - 15 DE ABRIL DE 2008

ASSISTANCE IS AVAILABLE
SE DISPONE DE ASISTENCIA

APRIL15, 2008
Polls Open Between
2:30 P.M. and 9:00 P.M.

15 DE ABRIL DE 2008
Las urnas abren entre las
2:30 P.M. y las 9:00 P.M.

640-33    Manchester 33

POLLS OPEN BETWEEN 2:30 P.M. AND 9:00 P.M.

LAS URNAS ABREN ENTRE LAS 2:30 P.M. Y LAS 9:00 P.M.

¡ IMPORTANTE! ¡ ATENCIÓN ELECTOR !

FAMILIARÍCESE CON ESTA BOLETA Y SUS INSTRUCCIONES, YA QUE ESTO

LE AYUDARÁ A VOTAR Y AHORRAR TIEMPO EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

TODOS LOS ELECTORES QUE PUEDAN, DEBERÁN VOTAR TEMPRANO

DURANTE EL DÍA, PARA EVITAR POSIBLES CONGESTIONES E INCONVE-

NIENTES A ELLOS O A OTRAS PERSONAS JUSTO ANTES DE QUE CIERRAN

LOS LUGARES DE VOTACIÓN.

SAMPLE VOTING MACHINE BALLOT
Manchester Township School District

BOLETA DE MUESTRA QUE APARECE EN LA
MÁQUINA DE VOTACIÓN 

Distrito Escolar Municipio de Manchester

MARY

WALTER 1A

STEVE

PLACIDO 3A

GARY

RHODES 2A

PERSONAL CHOICE
SELECCIÓN PERSONAL

COLUMN
COLUMNA  A

OFFICE TITLE
CARGO OFICIAL

PUBLIC QUESTION TO BE VOTED UPON
PREGUNTA PÚBLICA PARA VOTAR

MANCHESTER TOWNSHIP
SCHOOL DISTRICT

MEMBER OF THE
BOARD OF EDUCATION

THREE YEAR TERM

(VOTE FOR THREE)

MIEMBRO DEL CONSEJO
DE EDUCACIÓN

DEL DISTRITO ESCOLAR
DEL MUNICIPIO 

DE MANCHESTER

CARGO DE TRES AÑOS
(VOTE POR TRES)

MANCHESTER TOWNSHIP SCHOOL DISTRICT
QUESTION NO. 1

RESOLVED, That there should be raised for General Funds
$34,439,117 for the ensuing School Year (2008-2009).

DISTRITO ESCOLAR DEL MUNICIPIO DE MANCHESTER 
PREGUNTA NÚM. 1

SE RESOLVIÓ, que deberían recaudarse para Fondos Generales
$34,439,117 para el año escolar siguiente (2008-2009).

YES/SÍ

NO

WRITE-IN
ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )



INSTRUCTIONS FOR VOTING

1 Press the button   to the right of the candidate of your choice; a green “X” will appear next to your selection.

2 To change a selection, press the button        again. The green “X” will disappear and you may make a new selection.

3 If you wish to cast a WRITE-IN vote, go to the PERSONAL CHOICE column and press the button        next to WRITE-IN across from the office you
wish to write-in. A blinking green“X” will appear. Using the alphabetical keyboard below, enter the name of the person of your choice, one letter at 

a time. To make a space between first and middle name or initial and last name use the arrow pointing to the right on the keyboard. To make a 
correction, use the arrow pointing to the left. The name you enter will appear in the display to the left of the keyboard. When you have entered the 
whole name, proof it, then press the ENTER button on the keyboard. Your choice is recorded and removed from the display. Do not press the Cast 
Vote Button until all other choices are complete. (Each write-in is a separate entry.) 

WARNING! An improperly cast write-in vote will be deemed void. Be sure that your write-in vote is cast in the PERSONAL CHOICE column on 
the same line as the office for which you are casting the write-in vote.

4 To vote on the PUBLIC QUESTION press the button        to the right of the word “YES” or “NO”; a green “X” will appear next to your selection.

5 After ALL selections have been made, press the RED CAST VOTE BUTTON located in the lower right corner. This electronically records all of your votes.

6 Part the curtains and exit the voting booth.
SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THESE INSTRUCTIONS PLEASE ASK THE 

DISTRICT BOARD WORKER BEFORE ENTERING THE VOTING BOOTH

Robert S. Finger
Business Administrator/Board Secretary

Administrador Comercial/Secretario del Consejo
Lakewood Township School District

Distrito Escolar del Municipio de Lakewood

POSTMASTER:
PLEASEDELIVERBYFRIDAYAPRIL 11, 2008

Official School Election
Sample Ballot

“In cases where the sample ballot is to be sent to an addressee who does not receive his mail
by delivery to his home or through rural free delivery ‘if not delivered within five days return
to the Commissioner of Registration’ and in all other cases ‘if not delivered within two days
return to the Commissioner of Registration.’”

COMMISSIONEROFREGISTRATION
COUNTYOFOCEAN

PO BOX 2677
TOMSRIVER, NJ 08754-2677

RETURN SERVICE REQUESTED

YOUR POLLING PLACE
SU LUGAR DE VOTACIÓN

Lakewood Twp. District No. 08
Distrito No. 08 del Municipio de Lakewood 
The Polling Place for this Election District is

El Lugar de Votación para este Distrito Electoral es
ELLA G. CLARKE SCHOOL

455 Manetta Avenue

Non-Profit Org.
U.S. POSTAGE

P A I D
Toms River, N.J.

08753
Permit No. 121

IMPORTANT ! ATTENTION VOTERS !
FAMILIARIZE YOURSELVES WITH THIS BALLOT AND

INSTRUCTIONS. IT WILL ASSIST YOU IN VOTING, AND SAVE

TIME ON ELECTION DAY. ALL VOTERS WHO CAN, SHOULD

VOTE EARLY IN THE DAY AND THUS AVOID THE POSSIBILITY

OF CONGESTION AND INCONVENIENCE TO THEMSELVES

AND OTHERS NEAR THE CLOSE OF THE POLLS.

ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE AVAILABLE IN 
ALL POLLING LOCATIONS OR VISIT:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

HABRÁ INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS ELECTORES EN
TODOS LOS LUGARES DE VOTACIÓN O VISITE:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

This bilingual ballot is prepared pursuant to the Federal Voting Rights Act of 1965 as amended. You may bring this sample ballot with you into the voting booth.
Esta boleta bilingüe se preparó de conformidad con la Ley de los Derechos de Votación Federal de 1965 según se enmendó. Puede llevar esta boleta de muestra con usted a la cabina de votación.

CARL W. BLOCK
County Clerk • Funcionario del Condado

WARNING
DO NOT PRESS THE

‘CAST VOTE’ BUTTON 
UNTIL YOU HAVE

MADE ALL DESIRED
SELECTIONS.

CAST VOTE
BUTTON

ADVERTENCIA
NO PRESIONE EL BOTÓN

‘EMITIR VOTO’ (CAST
VOTE, EN INGLÉS) HASTA
QUE HAYA HECHO TODAS
LAS SELECCIONES QUE

DESEE.

BOTÓN PARA 
EMITIR VOTO

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 

1 Presione el botón      a la derecha del candidato de su elección; aparecerá una “X” verde junto a su elección. 

2 Para cambiar su elección, presione nuevamente el botón      . La “X” verde desaparecerá y usted podrá hacer una nueva elección. 

3 Si desea emitir un voto por alguien que usted desee postular, vaya a la columna de SELECCIÓN PERSONAL (PERSONAL CHOICE, en inglés) y
presione el botón      junto a la opción ESCRIBIR SU VOTO (WRITE-IN, en inglés) al otro lado del cargo que usted desea llenar. Aparecerá una “X”
verde intermitente.  Usando el teclado alfabético de abajo, ingrese el nombre de la persona de su elección, letra por letra. Para poner un espacio
entre el primer y el segundo nombre o entre la inicial del segundo nombre y el apellido, use la tecla de la flecha que apunta a la derecha. Para
corregir un error, use la tecla de la flecha que apunta a la izquierda. El nombre que ingrese aparecerá en el área de visualización a la izquierda del
teclado. Cuando haya ingresado el nombre completo, revíselo; luego presione el botón INGRESAR (ENTER, en inglés) del teclado. Se registrará
su elección y desaparecerá del área de visualización. No presione el botón Emitir Voto (Cast Vote, en inglés) hasta que haya completado las
demás opciones (cada nombre a postular es una entrada individual).     

¡ADVERTENCIA! El voto personalmente postulado que se haya emitido de  manera incorrecta se considerará anulado. Asegúrese que su voto 
personalmente postulado se emita en la columna SELECCIÓN PERSONAL en la misma línea del cargo para el cual está emitiendo.

4 Para votar sobre la PREGUNTA PÚBLICA, presione el botón      a la derecha de la palabra “SÍ” o “NO”, una  “X” verde aparecerá junto a su elección. 

5 Después de que haya hecho TODAS sus elecciones, presione el BOTÓN ROJO DE EMITIR VOTO (CAST VOTE, en inglés) situado en la esquina
inferior derecha. De esta forma grabará todos sus votos de manera electrónica. 

6 Descorra las cortinas y salga de la caseta de votación.
SI TUVIERA ALGUNA PREGUNTA ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PREGUNTAR AL TRABAJADOR 

DE LA JUNTA DISTRITAL ANTES DE ENTRAR A LA CASETA DE VOTACIÓN.

ACCESSIBLE
POLLING PLACE

LUGAR DE VOTACIÓN
ACCESIBLE

THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS SAMPLE COPY OF THE OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT USED ON ELECTION DAY. 

NO SE PUEDE VOTAR CON ESTA BOLETA. ÉSTA ES UNA COPIA DE MUESTRA DE LA BOLETA DE LA ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL QUE SE UTILIZA EL DÍA DE LAS ELECCIONES. 
COUNTY

OF OCEAN

CONDADO 
DE OCEAN

OFFICIAL SCHOOL ELECTION - APRIL 15, 2008
ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL - 15 DE ABRIL DE 2008

ASSISTANCE IS AVAILABLE
SE DISPONE DE ASISTENCIA

APRIL15, 2008
Polls Open Between
2:00 P.M. and 9:00 P.M.

15 DE ABRIL DE 2008
Las urnas abren entre las
2:00 P.M. y las 9:00 P.M.

540-08     Lakewood 08

POLLS OPEN BETWEEN 2:00 P.M. AND 9:00 P.M.

LAS URNAS ABREN ENTRE LAS 2:00 P.M. Y LAS 9:00 P.M.

¡ IMPORTANTE! ¡ ATENCIÓN ELECTOR !

FAMILIARÍCESE CON ESTA BOLETA Y SUS INSTRUCCIONES, YA QUE ESTO

LE AYUDARÁ A VOTAR Y AHORRAR TIEMPO EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

TODOS LOS ELECTORES QUE PUEDAN, DEBERÁN VOTAR TEMPRANO

DURANTE EL DÍA, PARA EVITAR POSIBLES CONGESTIONES E INCONVE-

NIENTES A ELLOS O A OTRAS PERSONAS JUSTO ANTES DE QUE CIERRAN

LOS LUGARES DE VOTACIÓN.

SAMPLE VOTING MACHINE BALLOT
Lakewood Township School District

BOLETA DE MUESTRA QUE APARECE EN LA
MÁQUINA DE VOTACIÓN 

Distrito Escolar Municipio de Lakewood

LEONARD

THOMAS 1A

ABRAHAM

OSTREICHER 3A

GLENN D.

BRADFORD 4A

DORIS

HOLMES 5A

TRACEY

TIFT 6A

CHET

GALDO 2A

PERSONAL CHOICE
SELECCIÓN PERSONAL

COLUMN
COLUMNA  A

OFFICE TITLE
CARGO OFICIAL

PUBLIC QUESTION TO BE VOTED UPON
PREGUNTA PÚBLICA PARA VOTAR

LAKEWOOD TOWNSHIP
SCHOOL DISTRICT

MEMBER OF THE
BOARD OF
EDUCATION

THREE YEAR TERM

(VOTE FOR THREE)

MIEMBRO DEL CONSEJO
DE EDUCACIÓN

DEL DISTRITO ESCOLAR
DEL MUNICIPIO 
DE LAKEWOOD

CARGO DE TRES AÑOS
(VOTE POR TRES)

LAKEWOOD TOWNSHIP SCHOOL DISTRICT
QUESTION NO. 1

RESOLVED, That there should be raised for General Funds
$69,797,133 for the ensuing School Year (2008-2009).

DISTRITO ESCOLAR DEL MUNICIPIO DE LAKEWOOD 
PREGUNTA NÚM. 1

SE RESOLVIÓ, que deberían recaudarse para Fondos Generales
$69,797,133 para el año escolar siguiente (2008-2009).

YES/SÍ

NO

WRITE-IN
ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )

Your school district has proposed programs and services in addi-
tion to the Core Curriculum Content Standards adopted by the
State Board of Education. Information on this budget and the pro-
grams and services it provides is available from your local school
district.

El distrito escolar de su localidad ha propuesto programas y 
servicios además del Contenido Estándar del Programa Principal
adoptado por la Junta Estatal de Educación. El distrito escolar de
su localidad dispone de información sobre este presupuesto, así
como de los programas y servicios que proporciona.



Wendy L. Saxton
Board Secretary • Secretaria del Consejo

Toms River Regional School District
Distrito Escolar Regional de Toms River

POSTMASTER:
PLEASEDELIVERBYFRIDAYAPRIL 11, 2008

Official School Election
Sample Ballot

“In cases where the sample ballot is to be sent to an addressee who does not receive his mail
by delivery to his home or through rural free delivery ‘if not delivered within five days return
to the Commissioner of Registration’ and in all other cases ‘if not delivered within two days
return to the Commissioner of Registration.’”

COMMISSIONEROFREGISTRATION
COUNTYOFOCEAN

PO BOX 2677
TOMSRIVER, NJ 08754-2677

RETURN SERVICE REQUESTED

YOUR POLLING PLACE
SU LUGAR DE VOTACIÓN

South Toms River Borough District No. 02
Distrito No. 02 del Municipio de South Toms River

The Polling Place for this Election District is
El Lugar de Votación para este Distrito Electoral es

SOUTH TOMS RIVER BOROUGH HALL
144 Mill St.

Non-Profit Org.
U.S. POSTAGE

P A I D
Toms River, N.J.

08753
Permit No. 121

IMPORTANT ! ATTENTION VOTERS !
FAMILIARIZE YOURSELVES WITH THIS BALLOT AND

INSTRUCTIONS. IT WILL ASSIST YOU IN VOTING, AND SAVE

TIME ON ELECTION DAY. ALL VOTERS WHO CAN, SHOULD

VOTE EARLY IN THE DAY AND THUS AVOID THE POSSIBILITY

OF CONGESTION AND INCONVENIENCE TO THEMSELVES

AND OTHERS NEAR THE CLOSE OF THE POLLS.

ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE AVAILABLE IN 
ALL POLLING LOCATIONS OR VISIT:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

HABRÁ INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS ELECTORES EN
TODOS LOS LUGARES DE VOTACIÓN O VISITE:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

This bilingual ballot is prepared pursuant to the Federal Voting Rights Act of 1965 as amended. You may bring this sample ballot with you into the voting booth.
Esta boleta bilingüe se preparó de conformidad con la Ley de los Derechos de Votación Federal de 1965 según se enmendó. Puede llevar esta boleta de muestra con usted a la cabina de votación.

CARL W. BLOCK
County Clerk • Funcionario del Condado

WARNING
DO NOT PRESS THE

‘CAST VOTE’ BUTTON 
UNTIL YOU HAVE

MADE ALL DESIRED
SELECTIONS.

CAST VOTE
BUTTON

ADVERTENCIA
NO PRESIONE EL BOTÓN

‘EMITIR VOTO’ (CAST
VOTE, EN INGLÉS) HASTA
QUE HAYA HECHO TODAS
LAS SELECCIONES QUE

DESEE.

BOTÓN PARA 
EMITIR VOTO

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 

1 Para votar sobre la PREGUNTA PÚBLICA, presione el botón          a la derecha de la palabra “SÍ” o
“NO”, una  “X” verde aparecerá junto a su elección. 

2 Para cambiar su elección, presione nuevamente el botón        . La “X” verde desaparecerá y usted
podrá hacer una nueva elección. 

3 Después de que haya hecho TODAS sus elecciones, presione el BOTÓN ROJO DE EMITIR VOTO
(CAST VOTE, en inglés) situado en la esquina inferior derecha. De esta forma grabará todos sus
votos de manera electrónica. 

4 Descorra las cortinas y salga de la caseta de votación.

SI TUVIERA ALGUNA PREGUNTA ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PREGUNTAR AL 
TRABAJADOR DE LA JUNTA DISTRITAL ANTES DE ENTRAR A LA CASETA DE VOTACIÓN.

ACCESSIBLE
POLLING PLACE

LUGAR DE VOTACIÓN
ACCESIBLE

THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS SAMPLE COPY OF THE OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT USED ON ELECTION DAY. 

NO SE PUEDE VOTAR CON ESTA BOLETA. ÉSTA ES UNA COPIA DE MUESTRA DE LA BOLETA DE LA ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL QUE SE UTILIZA EL DÍA DE LAS ELECCIONES. 
COUNTY

OF OCEAN

CONDADO 
DE OCEAN

OFFICIAL SCHOOL ELECTION - APRIL 15, 2008
ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL - 15 DE ABRIL DE 2008

ASSISTANCE IS AVAILABLE
SE DISPONE DE ASISTENCIA

APRIL15, 2008
Polls Open Between
2:00 P.M. and 9:00 P.M.

15 DE ABRIL DE 2008
Las urnas abren entre las
2:00 P.M. y las 9:00 P.M.

910-02     South Toms River 02

POLLS OPEN BETWEEN 2:00 P.M. AND 9:00 P.M.

LAS URNAS ABREN ENTRE LAS 2:00 P.M. Y LAS 9:00 P.M.

¡ IMPORTANTE! ¡ ATENCIÓN ELECTOR !

FAMILIARÍCESE CON ESTA BOLETA Y SUS INSTRUCCIONES, YA QUE ESTO

LE AYUDARÁ A VOTAR Y AHORRAR TIEMPO EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

TODOS LOS ELECTORES QUE PUEDAN, DEBERÁN VOTAR TEMPRANO

DURANTE EL DÍA, PARA EVITAR POSIBLES CONGESTIONES E INCONVE-

NIENTES A ELLOS O A OTRAS PERSONAS JUSTO ANTES DE QUE CIERRAN

LOS LUGARES DE VOTACIÓN.

SAMPLE VOTING MACHINE BALLOT
Toms River Regional School District

South Toms River Borough
BOLETA DE MUESTRA QUE APARECE EN LA

MÁQUINA DE VOTACIÓN 
Distrito Escolar Regional de Toms River

Municipio de South Toms River

PUBLIC QUESTION TO BE VOTED UPON
PREGUNTA PÚBLICA PARA VOTAR

PERSONAL CHOICE
SELECCIÓN PERSONAL

COLUMN
COLUMNA  A

OFFICE TITLE
CARGO OFICIAL

TOMS RIVER REGIONAL SCHOOL DISTRICT
QUESTION NO. 1

RESOLVED, That there should be raised for General Funds $111,634,746 for
the ensuing School Year (2008-2009).

DISTRITO ESCOLAR REGIONAL DE TOMS RIVER  
PREGUNTA NÚM. 1  

SE RESOLVIÓ, que deberían recaudarse  para Fondos Generales $111,634,746
para el año escolar siguiente (2008-2009).

YES/SÍ

NO

INSTRUCTIONS FOR VOTING

1 To vote on the PUBLIC QUESTION press the button        to the right of the word “YES” or “NO”; 
a green “X” will appear next to your selection.

2 To change a selection, press the button        again. The green “X” will disappear and you may
make a new selection.

3 After your selection has been made, press the RED CAST VOTE BUTTON located in the lower 
right corner. This electronically records your vote.

4 Part the curtains and exit the voting booth.

SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THESE INSTRUCTIONS PLEASE ASK THE 
DISTRICT BOARD WORKER BEFORE ENTERING THE VOTING BOOTH



INSTRUCTIONS FOR VOTING

1 Press the button   to the right of the candidate of your choice; a green “X” will appear next to your selection.

2 To change a selection, press the button        again. The green “X” will disappear and you may make a new selection.

3 If you wish to cast a WRITE-IN vote, go to the PERSONAL CHOICE column and press the button        next to WRITE-IN across from the office you
wish to write-in. A blinking green“X” will appear. Using the alphabetical keyboard below, enter the name of the person of your choice, one letter at 

a time. To make a space between first and middle name or initial and last name use the arrow pointing to the right on the keyboard. To make a 
correction, use the arrow pointing to the left. The name you enter will appear in the display to the left of the keyboard. When you have entered the 
whole name, proof it, then press the ENTER button on the keyboard. Your choice is recorded and removed from the display. Do not press the Cast 
Vote Button until all other choices are complete. (Each write-in is a separate entry.) 

WARNING! An improperly cast write-in vote will be deemed void. Be sure that your write-in vote is cast in the PERSONAL CHOICE column on 
the same line as the office for which you are casting the write-in vote.

4 To vote on the PUBLIC QUESTION press the button        to the right of the word “YES” or “NO”; a green “X” will appear next to your selection.

5 After ALL selections have been made, press the RED CAST VOTE BUTTON located in the lower right corner. This electronically records all of your votes.

6 Part the curtains and exit the voting booth.
SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THESE INSTRUCTIONS PLEASE ASK THE 

DISTRICT BOARD WORKER BEFORE ENTERING THE VOTING BOOTH

Robert S. Finger
Business Administrator/Board Secretary

Administrador Comercial/Secretario del Consejo
Lakewood Township School District

Distrito Escolar del Municipio de Lakewood

POSTMASTER:
PLEASEDELIVERBYFRIDAYAPRIL 11, 2008

Official School Election
Sample Ballot

“In cases where the sample ballot is to be sent to an addressee who does not receive his mail
by delivery to his home or through rural free delivery ‘if not delivered within five days return
to the Commissioner of Registration’ and in all other cases ‘if not delivered within two days
return to the Commissioner of Registration.’”

COMMISSIONEROFREGISTRATION
COUNTYOFOCEAN

PO BOX 2677
TOMSRIVER, NJ 08754-2677

RETURN SERVICE REQUESTED

YOUR POLLING PLACE
SU LUGAR DE VOTACIÓN

Lakewood Twp. District No. 04
Distrito No. 04 del Municipio de Lakewood
The Polling Place for this Election District is

El Lugar de Votación para este Distrito Electoral es
ELEANOR LEVOVITZ SENIOR APTS

500 Clifton Ave.

Non-Profit Org.
U.S. POSTAGE

P A I D
Toms River, N.J.

08753
Permit No. 121

IMPORTANT ! ATTENTION VOTERS !
FAMILIARIZE YOURSELVES WITH THIS BALLOT AND

INSTRUCTIONS. IT WILL ASSIST YOU IN VOTING, AND SAVE

TIME ON ELECTION DAY. ALL VOTERS WHO CAN, SHOULD

VOTE EARLY IN THE DAY AND THUS AVOID THE POSSIBILITY

OF CONGESTION AND INCONVENIENCE TO THEMSELVES

AND OTHERS NEAR THE CLOSE OF THE POLLS.

ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE AVAILABLE IN 
ALL POLLING LOCATIONS OR VISIT:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

HABRÁ INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS ELECTORES EN
TODOS LOS LUGARES DE VOTACIÓN O VISITE:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

This bilingual ballot is prepared pursuant to the Federal Voting Rights Act of 1965 as amended. You may bring this sample ballot with you into the voting booth.
Esta boleta bilingüe se preparó de conformidad con la Ley de los Derechos de Votación Federal de 1965 según se enmendó. Puede llevar esta boleta de muestra con usted a la cabina de votación.

CARL W. BLOCK
County Clerk • Funcionario del Condado

WARNING
DO NOT PRESS THE

‘CAST VOTE’ BUTTON 
UNTIL YOU HAVE

MADE ALL DESIRED
SELECTIONS.

CAST VOTE
BUTTON

ADVERTENCIA
NO PRESIONE EL BOTÓN

‘EMITIR VOTO’ (CAST
VOTE, EN INGLÉS) HASTA
QUE HAYA HECHO TODAS
LAS SELECCIONES QUE

DESEE.

BOTÓN PARA 
EMITIR VOTO

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 

1 Presione el botón      a la derecha del candidato de su elección; aparecerá una “X” verde junto a su elección. 

2 Para cambiar su elección, presione nuevamente el botón      . La “X” verde desaparecerá y usted podrá hacer una nueva elección. 

3 Si desea emitir un voto por alguien que usted desee postular, vaya a la columna de SELECCIÓN PERSONAL (PERSONAL CHOICE, en inglés) y
presione el botón      junto a la opción ESCRIBIR SU VOTO (WRITE-IN, en inglés) al otro lado del cargo que usted desea llenar. Aparecerá una “X”
verde intermitente.  Usando el teclado alfabético de abajo, ingrese el nombre de la persona de su elección, letra por letra. Para poner un espacio
entre el primer y el segundo nombre o entre la inicial del segundo nombre y el apellido, use la tecla de la flecha que apunta a la derecha. Para
corregir un error, use la tecla de la flecha que apunta a la izquierda. El nombre que ingrese aparecerá en el área de visualización a la izquierda del
teclado. Cuando haya ingresado el nombre completo, revíselo; luego presione el botón INGRESAR (ENTER, en inglés) del teclado. Se registrará
su elección y desaparecerá del área de visualización. No presione el botón Emitir Voto (Cast Vote, en inglés) hasta que haya completado las
demás opciones (cada nombre a postular es una entrada individual).     

¡ADVERTENCIA! El voto personalmente postulado que se haya emitido de  manera incorrecta se considerará anulado. Asegúrese que su voto 
personalmente postulado se emita en la columna SELECCIÓN PERSONAL en la misma línea del cargo para el cual está emitiendo.

4 Para votar sobre la PREGUNTA PÚBLICA, presione el botón      a la derecha de la palabra “SÍ” o “NO”, una  “X” verde aparecerá junto a su elección. 

5 Después de que haya hecho TODAS sus elecciones, presione el BOTÓN ROJO DE EMITIR VOTO (CAST VOTE, en inglés) situado en la esquina
inferior derecha. De esta forma grabará todos sus votos de manera electrónica. 

6 Descorra las cortinas y salga de la caseta de votación.
SI TUVIERA ALGUNA PREGUNTA ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PREGUNTAR AL TRABAJADOR 

DE LA JUNTA DISTRITAL ANTES DE ENTRAR A LA CASETA DE VOTACIÓN.

ACCESSIBLE
POLLING PLACE

LUGAR DE VOTACIÓN
ACCESIBLE

THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS SAMPLE COPY OF THE OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT USED ON ELECTION DAY. 

NO SE PUEDE VOTAR CON ESTA BOLETA. ÉSTA ES UNA COPIA DE MUESTRA DE LA BOLETA DE LA ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL QUE SE UTILIZA EL DÍA DE LAS ELECCIONES. 
COUNTY

OF OCEAN

CONDADO 
DE OCEAN

OFFICIAL SCHOOL ELECTION - APRIL 15, 2008
ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL - 15 DE ABRIL DE 2008

ASSISTANCE IS AVAILABLE
SE DISPONE DE ASISTENCIA

APRIL15, 2008
Polls Open Between
2:00 P.M. and 9:00 P.M.

15 DE ABRIL DE 2008
Las urnas abren entre las
2:00 P.M. y las 9:00 P.M.

540-04     Lakewood 04

POLLS OPEN BETWEEN 2:00 P.M. AND 9:00 P.M.

LAS URNAS ABREN ENTRE LAS 2:00 P.M. Y LAS 9:00 P.M.

¡ IMPORTANTE! ¡ ATENCIÓN ELECTOR !

FAMILIARÍCESE CON ESTA BOLETA Y SUS INSTRUCCIONES, YA QUE ESTO

LE AYUDARÁ A VOTAR Y AHORRAR TIEMPO EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

TODOS LOS ELECTORES QUE PUEDAN, DEBERÁN VOTAR TEMPRANO

DURANTE EL DÍA, PARA EVITAR POSIBLES CONGESTIONES E INCONVE-

NIENTES A ELLOS O A OTRAS PERSONAS JUSTO ANTES DE QUE CIERRAN

LOS LUGARES DE VOTACIÓN.

SAMPLE VOTING MACHINE BALLOT
Lakewood Township School District

BOLETA DE MUESTRA QUE APARECE EN LA
MÁQUINA DE VOTACIÓN 

Distrito Escolar Municipio de Lakewood

LEONARD

THOMAS 1A

ABRAHAM

OSTREICHER 3A

GLENN D.

BRADFORD 4A

DORIS

HOLMES 5A

TRACEY

TIFT 6A

CHET

GALDO 2A

PERSONAL CHOICE
SELECCIÓN PERSONAL

COLUMN
COLUMNA  A

OFFICE TITLE
CARGO OFICIAL

PUBLIC QUESTION TO BE VOTED UPON
PREGUNTA PÚBLICA PARA VOTAR

LAKEWOOD TOWNSHIP
SCHOOL DISTRICT

MEMBER OF THE
BOARD OF
EDUCATION

THREE YEAR TERM

(VOTE FOR THREE)

MIEMBRO DEL CONSEJO
DE EDUCACIÓN

DEL DISTRITO ESCOLAR
DEL MUNICIPIO 
DE LAKEWOOD

CARGO DE TRES AÑOS
(VOTE POR TRES)

LAKEWOOD TOWNSHIP SCHOOL DISTRICT
QUESTION NO. 1

RESOLVED, That there should be raised for General Funds
$69,797,133 for the ensuing School Year (2008-2009).

DISTRITO ESCOLAR DEL MUNICIPIO DE LAKEWOOD 
PREGUNTA NÚM. 1

SE RESOLVIÓ, que deberían recaudarse para Fondos Generales
$69,797,133 para el año escolar siguiente (2008-2009).

YES/SÍ

NO

WRITE-IN
ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )

Your school district has proposed programs and services in addi-
tion to the Core Curriculum Content Standards adopted by the
State Board of Education. Information on this budget and the pro-
grams and services it provides is available from your local school
district.

El distrito escolar de su localidad ha propuesto programas y 
servicios además del Contenido Estándar del Programa Principal
adoptado por la Junta Estatal de Educación. El distrito escolar de
su localidad dispone de información sobre este presupuesto, así
como de los programas y servicios que proporciona.



INSTRUCTIONS FOR VOTING

1 Press the button   to the right of the candidate of your choice; a green “X” will appear next to your selection.

2 To change a selection, press the button        again. The green “X” will disappear and you may make a new selection.

3 If you wish to cast a WRITE-IN vote, go to the PERSONAL CHOICE column and press the button        next to WRITE-IN across from the office you
wish to write-in. A blinking green“X” will appear. Using the alphabetical keyboard below, enter the name of the person of your choice, one letter at 

a time. To make a space between first and middle name or initial and last name use the arrow pointing to the right on the keyboard. To make a 
correction, use the arrow pointing to the left. The name you enter will appear in the display to the left of the keyboard. When you have entered the 
whole name, proof it, then press the ENTER button on the keyboard. Your choice is recorded and removed from the display. Do not press the Cast 
Vote Button until all other choices are complete. (Each write-in is a separate entry.) 

WARNING! An improperly cast write-in vote will be deemed void. Be sure that your write-in vote is cast in the PERSONAL CHOICE column on 
the same line as the office for which you are casting the write-in vote.

4 To vote on the PUBLIC QUESTION press the button        to the right of the word “YES” or “NO”; a green “X” will appear next to your selection.

5 After ALL selections have been made, press the RED CAST VOTE BUTTON located in the lower right corner. This electronically records all of your votes.

6 Part the curtains and exit the voting booth.
SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THESE INSTRUCTIONS PLEASE ASK THE 

DISTRICT BOARD WORKER BEFORE ENTERING THE VOTING BOOTH

Robert S. Finger
Business Administrator/Board Secretary

Administrador Comercial/Secretario del Consejo
Lakewood Township School District

Distrito Escolar del Municipio de Lakewood

POSTMASTER:
PLEASEDELIVERBYFRIDAYAPRIL 11, 2008

Official School Election
Sample Ballot

“In cases where the sample ballot is to be sent to an addressee who does not receive his mail
by delivery to his home or through rural free delivery ‘if not delivered within five days return
to the Commissioner of Registration’ and in all other cases ‘if not delivered within two days
return to the Commissioner of Registration.’”

COMMISSIONEROFREGISTRATION
COUNTYOFOCEAN

PO BOX 2677
TOMSRIVER, NJ 08754-2677

RETURN SERVICE REQUESTED

YOUR POLLING PLACE
SU LUGAR DE VOTACIÓN

Lakewood Twp. District No. 07
Distrito No. 07 del Municipio de Lakewood
The Polling Place for this Election District is

El Lugar de Votación para este Distrito Electoral es
REV. CLAYTON SENIOR RESIDENCY

144 John St.

Non-Profit Org.
U.S. POSTAGE

P A I D
Toms River, N.J.

08753
Permit No. 121

IMPORTANT ! ATTENTION VOTERS !
FAMILIARIZE YOURSELVES WITH THIS BALLOT AND

INSTRUCTIONS. IT WILL ASSIST YOU IN VOTING, AND SAVE

TIME ON ELECTION DAY. ALL VOTERS WHO CAN, SHOULD

VOTE EARLY IN THE DAY AND THUS AVOID THE POSSIBILITY

OF CONGESTION AND INCONVENIENCE TO THEMSELVES

AND OTHERS NEAR THE CLOSE OF THE POLLS.

ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE AVAILABLE IN 
ALL POLLING LOCATIONS OR VISIT:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

HABRÁ INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS ELECTORES EN
TODOS LOS LUGARES DE VOTACIÓN O VISITE:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

This bilingual ballot is prepared pursuant to the Federal Voting Rights Act of 1965 as amended. You may bring this sample ballot with you into the voting booth.
Esta boleta bilingüe se preparó de conformidad con la Ley de los Derechos de Votación Federal de 1965 según se enmendó. Puede llevar esta boleta de muestra con usted a la cabina de votación.

CARL W. BLOCK
County Clerk • Funcionario del Condado

WARNING
DO NOT PRESS THE

‘CAST VOTE’ BUTTON 
UNTIL YOU HAVE

MADE ALL DESIRED
SELECTIONS.

CAST VOTE
BUTTON

ADVERTENCIA
NO PRESIONE EL BOTÓN

‘EMITIR VOTO’ (CAST
VOTE, EN INGLÉS) HASTA
QUE HAYA HECHO TODAS
LAS SELECCIONES QUE

DESEE.

BOTÓN PARA 
EMITIR VOTO

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 

1 Presione el botón      a la derecha del candidato de su elección; aparecerá una “X” verde junto a su elección. 

2 Para cambiar su elección, presione nuevamente el botón      . La “X” verde desaparecerá y usted podrá hacer una nueva elección. 

3 Si desea emitir un voto por alguien que usted desee postular, vaya a la columna de SELECCIÓN PERSONAL (PERSONAL CHOICE, en inglés) y
presione el botón      junto a la opción ESCRIBIR SU VOTO (WRITE-IN, en inglés) al otro lado del cargo que usted desea llenar. Aparecerá una “X”
verde intermitente.  Usando el teclado alfabético de abajo, ingrese el nombre de la persona de su elección, letra por letra. Para poner un espacio
entre el primer y el segundo nombre o entre la inicial del segundo nombre y el apellido, use la tecla de la flecha que apunta a la derecha. Para
corregir un error, use la tecla de la flecha que apunta a la izquierda. El nombre que ingrese aparecerá en el área de visualización a la izquierda del
teclado. Cuando haya ingresado el nombre completo, revíselo; luego presione el botón INGRESAR (ENTER, en inglés) del teclado. Se registrará
su elección y desaparecerá del área de visualización. No presione el botón Emitir Voto (Cast Vote, en inglés) hasta que haya completado las
demás opciones (cada nombre a postular es una entrada individual).     

¡ADVERTENCIA! El voto personalmente postulado que se haya emitido de  manera incorrecta se considerará anulado. Asegúrese que su voto 
personalmente postulado se emita en la columna SELECCIÓN PERSONAL en la misma línea del cargo para el cual está emitiendo.

4 Para votar sobre la PREGUNTA PÚBLICA, presione el botón      a la derecha de la palabra “SÍ” o “NO”, una  “X” verde aparecerá junto a su elección. 

5 Después de que haya hecho TODAS sus elecciones, presione el BOTÓN ROJO DE EMITIR VOTO (CAST VOTE, en inglés) situado en la esquina
inferior derecha. De esta forma grabará todos sus votos de manera electrónica. 

6 Descorra las cortinas y salga de la caseta de votación.
SI TUVIERA ALGUNA PREGUNTA ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PREGUNTAR AL TRABAJADOR 

DE LA JUNTA DISTRITAL ANTES DE ENTRAR A LA CASETA DE VOTACIÓN.

ACCESSIBLE
POLLING PLACE

LUGAR DE VOTACIÓN
ACCESIBLE

THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS SAMPLE COPY OF THE OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT USED ON ELECTION DAY. 

NO SE PUEDE VOTAR CON ESTA BOLETA. ÉSTA ES UNA COPIA DE MUESTRA DE LA BOLETA DE LA ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL QUE SE UTILIZA EL DÍA DE LAS ELECCIONES. 
COUNTY

OF OCEAN

CONDADO 
DE OCEAN

OFFICIAL SCHOOL ELECTION - APRIL 15, 2008
ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL - 15 DE ABRIL DE 2008

ASSISTANCE IS AVAILABLE
SE DISPONE DE ASISTENCIA

APRIL15, 2008
Polls Open Between
2:00 P.M. and 9:00 P.M.

15 DE ABRIL DE 2008
Las urnas abren entre las
2:00 P.M. y las 9:00 P.M.

540-07     Lakewood 07

POLLS OPEN BETWEEN 2:00 P.M. AND 9:00 P.M.

LAS URNAS ABREN ENTRE LAS 2:00 P.M. Y LAS 9:00 P.M.

¡ IMPORTANTE! ¡ ATENCIÓN ELECTOR !

FAMILIARÍCESE CON ESTA BOLETA Y SUS INSTRUCCIONES, YA QUE ESTO

LE AYUDARÁ A VOTAR Y AHORRAR TIEMPO EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

TODOS LOS ELECTORES QUE PUEDAN, DEBERÁN VOTAR TEMPRANO

DURANTE EL DÍA, PARA EVITAR POSIBLES CONGESTIONES E INCONVE-

NIENTES A ELLOS O A OTRAS PERSONAS JUSTO ANTES DE QUE CIERRAN

LOS LUGARES DE VOTACIÓN.

SAMPLE VOTING MACHINE BALLOT
Lakewood Township School District

BOLETA DE MUESTRA QUE APARECE EN LA
MÁQUINA DE VOTACIÓN 

Distrito Escolar Municipio de Lakewood

LEONARD

THOMAS 1A

ABRAHAM

OSTREICHER 3A

GLENN D.

BRADFORD 4A

DORIS

HOLMES 5A

TRACEY

TIFT 6A

CHET

GALDO 2A

PERSONAL CHOICE
SELECCIÓN PERSONAL

COLUMN
COLUMNA  A

OFFICE TITLE
CARGO OFICIAL

PUBLIC QUESTION TO BE VOTED UPON
PREGUNTA PÚBLICA PARA VOTAR

LAKEWOOD TOWNSHIP
SCHOOL DISTRICT

MEMBER OF THE
BOARD OF
EDUCATION

THREE YEAR TERM

(VOTE FOR THREE)

MIEMBRO DEL CONSEJO
DE EDUCACIÓN

DEL DISTRITO ESCOLAR
DEL MUNICIPIO 
DE LAKEWOOD

CARGO DE TRES AÑOS
(VOTE POR TRES)

LAKEWOOD TOWNSHIP SCHOOL DISTRICT
QUESTION NO. 1

RESOLVED, That there should be raised for General Funds
$69,797,133 for the ensuing School Year (2008-2009).

DISTRITO ESCOLAR DEL MUNICIPIO DE LAKEWOOD 
PREGUNTA NÚM. 1

SE RESOLVIÓ, que deberían recaudarse para Fondos Generales
$69,797,133 para el año escolar siguiente (2008-2009).

YES/SÍ

NO

WRITE-IN
ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )

Your school district has proposed programs and services in addi-
tion to the Core Curriculum Content Standards adopted by the
State Board of Education. Information on this budget and the pro-
grams and services it provides is available from your local school
district.

El distrito escolar de su localidad ha propuesto programas y 
servicios además del Contenido Estándar del Programa Principal
adoptado por la Junta Estatal de Educación. El distrito escolar de
su localidad dispone de información sobre este presupuesto, así
como de los programas y servicios que proporciona.



INSTRUCTIONS FOR VOTING

1 Press the button   to the right of the candidate of your choice; a green “X” will appear next to your selection.

2 To change a selection, press the button        again. The green “X” will disappear and you may make a new selection.

3 If you wish to cast a WRITE-IN vote, go to the PERSONAL CHOICE column and press the button        next to WRITE-IN across from the office you
wish to write-in. A blinking green“X” will appear. Using the alphabetical keyboard below, enter the name of the person of your choice, one letter at 

a time. To make a space between first and middle name or initial and last name use the arrow pointing to the right on the keyboard. To make a 
correction, use the arrow pointing to the left. The name you enter will appear in the display to the left of the keyboard. When you have entered the 
whole name, proof it, then press the ENTER button on the keyboard. Your choice is recorded and removed from the display. Do not press the Cast 
Vote Button until all other choices are complete. (Each write-in is a separate entry.) 

WARNING! An improperly cast write-in vote will be deemed void. Be sure that your write-in vote is cast in the PERSONAL CHOICE column on 
the same line as the office for which you are casting the write-in vote.

4 To vote on the PUBLIC QUESTION press the button        to the right of the word “YES” or “NO”; a green “X” will appear next to your selection.

5 After ALL selections have been made, press the RED CAST VOTE BUTTON located in the lower right corner. This electronically records all of your votes.

6 Part the curtains and exit the voting booth.
SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THESE INSTRUCTIONS PLEASE ASK THE 

DISTRICT BOARD WORKER BEFORE ENTERING THE VOTING BOOTH

Robert S. Finger
Business Administrator/Board Secretary

Administrador Comercial/Secretario del Consejo
Lakewood Township School District

Distrito Escolar del Municipio de Lakewood

POSTMASTER:
PLEASEDELIVERBYFRIDAYAPRIL 11, 2008

Official School Election
Sample Ballot

“In cases where the sample ballot is to be sent to an addressee who does not receive his mail
by delivery to his home or through rural free delivery ‘if not delivered within five days return
to the Commissioner of Registration’ and in all other cases ‘if not delivered within two days
return to the Commissioner of Registration.’”

COMMISSIONEROFREGISTRATION
COUNTYOFOCEAN

PO BOX 2677
TOMSRIVER, NJ 08754-2677

RETURN SERVICE REQUESTED

YOUR POLLING PLACE
SU LUGAR DE VOTACIÓN

Lakewood Twp. District No. 09
Distrito No. 09 del Municipio de Lakewood
The Polling Place for this Election District is

El Lugar de Votación para este Distrito Electoral es
WOODLAKE CLUBHOUSE/TIVOLI

Pinehurst Dr.

Non-Profit Org.
U.S. POSTAGE

P A I D
Toms River, N.J.

08753
Permit No. 121

IMPORTANT ! ATTENTION VOTERS !
FAMILIARIZE YOURSELVES WITH THIS BALLOT AND

INSTRUCTIONS. IT WILL ASSIST YOU IN VOTING, AND SAVE

TIME ON ELECTION DAY. ALL VOTERS WHO CAN, SHOULD

VOTE EARLY IN THE DAY AND THUS AVOID THE POSSIBILITY

OF CONGESTION AND INCONVENIENCE TO THEMSELVES

AND OTHERS NEAR THE CLOSE OF THE POLLS.

ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE AVAILABLE IN 
ALL POLLING LOCATIONS OR VISIT:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

HABRÁ INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS ELECTORES EN
TODOS LOS LUGARES DE VOTACIÓN O VISITE:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

This bilingual ballot is prepared pursuant to the Federal Voting Rights Act of 1965 as amended. You may bring this sample ballot with you into the voting booth.
Esta boleta bilingüe se preparó de conformidad con la Ley de los Derechos de Votación Federal de 1965 según se enmendó. Puede llevar esta boleta de muestra con usted a la cabina de votación.

CARL W. BLOCK
County Clerk • Funcionario del Condado

WARNING
DO NOT PRESS THE

‘CAST VOTE’ BUTTON 
UNTIL YOU HAVE

MADE ALL DESIRED
SELECTIONS.

CAST VOTE
BUTTON

ADVERTENCIA
NO PRESIONE EL BOTÓN

‘EMITIR VOTO’ (CAST
VOTE, EN INGLÉS) HASTA
QUE HAYA HECHO TODAS
LAS SELECCIONES QUE

DESEE.

BOTÓN PARA 
EMITIR VOTO

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 

1 Presione el botón      a la derecha del candidato de su elección; aparecerá una “X” verde junto a su elección. 

2 Para cambiar su elección, presione nuevamente el botón      . La “X” verde desaparecerá y usted podrá hacer una nueva elección. 

3 Si desea emitir un voto por alguien que usted desee postular, vaya a la columna de SELECCIÓN PERSONAL (PERSONAL CHOICE, en inglés) y
presione el botón      junto a la opción ESCRIBIR SU VOTO (WRITE-IN, en inglés) al otro lado del cargo que usted desea llenar. Aparecerá una “X”
verde intermitente.  Usando el teclado alfabético de abajo, ingrese el nombre de la persona de su elección, letra por letra. Para poner un espacio
entre el primer y el segundo nombre o entre la inicial del segundo nombre y el apellido, use la tecla de la flecha que apunta a la derecha. Para
corregir un error, use la tecla de la flecha que apunta a la izquierda. El nombre que ingrese aparecerá en el área de visualización a la izquierda del
teclado. Cuando haya ingresado el nombre completo, revíselo; luego presione el botón INGRESAR (ENTER, en inglés) del teclado. Se registrará
su elección y desaparecerá del área de visualización. No presione el botón Emitir Voto (Cast Vote, en inglés) hasta que haya completado las
demás opciones (cada nombre a postular es una entrada individual).     

¡ADVERTENCIA! El voto personalmente postulado que se haya emitido de  manera incorrecta se considerará anulado. Asegúrese que su voto 
personalmente postulado se emita en la columna SELECCIÓN PERSONAL en la misma línea del cargo para el cual está emitiendo.

4 Para votar sobre la PREGUNTA PÚBLICA, presione el botón      a la derecha de la palabra “SÍ” o “NO”, una  “X” verde aparecerá junto a su elección. 

5 Después de que haya hecho TODAS sus elecciones, presione el BOTÓN ROJO DE EMITIR VOTO (CAST VOTE, en inglés) situado en la esquina
inferior derecha. De esta forma grabará todos sus votos de manera electrónica. 

6 Descorra las cortinas y salga de la caseta de votación.
SI TUVIERA ALGUNA PREGUNTA ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PREGUNTAR AL TRABAJADOR 

DE LA JUNTA DISTRITAL ANTES DE ENTRAR A LA CASETA DE VOTACIÓN.

ACCESSIBLE
POLLING PLACE

LUGAR DE VOTACIÓN
ACCESIBLE

THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS SAMPLE COPY OF THE OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT USED ON ELECTION DAY. 

NO SE PUEDE VOTAR CON ESTA BOLETA. ÉSTA ES UNA COPIA DE MUESTRA DE LA BOLETA DE LA ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL QUE SE UTILIZA EL DÍA DE LAS ELECCIONES. 
COUNTY

OF OCEAN

CONDADO 
DE OCEAN

OFFICIAL SCHOOL ELECTION - APRIL 15, 2008
ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL - 15 DE ABRIL DE 2008

ASSISTANCE IS AVAILABLE
SE DISPONE DE ASISTENCIA

APRIL15, 2008
Polls Open Between
2:00 P.M. and 9:00 P.M.

15 DE ABRIL DE 2008
Las urnas abren entre las
2:00 P.M. y las 9:00 P.M.

540-09     Lakewood 09

POLLS OPEN BETWEEN 2:00 P.M. AND 9:00 P.M.

LAS URNAS ABREN ENTRE LAS 2:00 P.M. Y LAS 9:00 P.M.

¡ IMPORTANTE! ¡ ATENCIÓN ELECTOR !

FAMILIARÍCESE CON ESTA BOLETA Y SUS INSTRUCCIONES, YA QUE ESTO

LE AYUDARÁ A VOTAR Y AHORRAR TIEMPO EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

TODOS LOS ELECTORES QUE PUEDAN, DEBERÁN VOTAR TEMPRANO

DURANTE EL DÍA, PARA EVITAR POSIBLES CONGESTIONES E INCONVE-

NIENTES A ELLOS O A OTRAS PERSONAS JUSTO ANTES DE QUE CIERRAN

LOS LUGARES DE VOTACIÓN.

SAMPLE VOTING MACHINE BALLOT
Lakewood Township School District

BOLETA DE MUESTRA QUE APARECE EN LA
MÁQUINA DE VOTACIÓN 

Distrito Escolar Municipio de Lakewood

LEONARD

THOMAS 1A

ABRAHAM

OSTREICHER 3A

GLENN D.

BRADFORD 4A

DORIS

HOLMES 5A

TRACEY

TIFT 6A

CHET

GALDO 2A

PERSONAL CHOICE
SELECCIÓN PERSONAL

COLUMN
COLUMNA  A

OFFICE TITLE
CARGO OFICIAL

PUBLIC QUESTION TO BE VOTED UPON
PREGUNTA PÚBLICA PARA VOTAR

LAKEWOOD TOWNSHIP
SCHOOL DISTRICT

MEMBER OF THE
BOARD OF
EDUCATION

THREE YEAR TERM

(VOTE FOR THREE)

MIEMBRO DEL CONSEJO
DE EDUCACIÓN

DEL DISTRITO ESCOLAR
DEL MUNICIPIO 
DE LAKEWOOD

CARGO DE TRES AÑOS
(VOTE POR TRES)

LAKEWOOD TOWNSHIP SCHOOL DISTRICT
QUESTION NO. 1

RESOLVED, That there should be raised for General Funds
$69,797,133 for the ensuing School Year (2008-2009).

DISTRITO ESCOLAR DEL MUNICIPIO DE LAKEWOOD 
PREGUNTA NÚM. 1

SE RESOLVIÓ, que deberían recaudarse para Fondos Generales
$69,797,133 para el año escolar siguiente (2008-2009).

YES/SÍ

NO

WRITE-IN
ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )

Your school district has proposed programs and services in addi-
tion to the Core Curriculum Content Standards adopted by the
State Board of Education. Information on this budget and the pro-
grams and services it provides is available from your local school
district.

El distrito escolar de su localidad ha propuesto programas y 
servicios además del Contenido Estándar del Programa Principal
adoptado por la Junta Estatal de Educación. El distrito escolar de
su localidad dispone de información sobre este presupuesto, así
como de los programas y servicios que proporciona.



INSTRUCTIONS FOR VOTING

1 Press the button   to the right of the candidate of your choice; a green “X” will appear next to your selection.

2 To change a selection, press the button        again. The green “X” will disappear and you may make a new selection.

3 If you wish to cast a WRITE-IN vote, go to the PERSONAL CHOICE column and press the button        next to WRITE-IN across from the office you
wish to write-in. A blinking green“X” will appear. Using the alphabetical keyboard below, enter the name of the person of your choice, one letter at 

a time. To make a space between first and middle name or initial and last name use the arrow pointing to the right on the keyboard. To make a 
correction, use the arrow pointing to the left. The name you enter will appear in the display to the left of the keyboard. When you have entered the 
whole name, proof it, then press the ENTER button on the keyboard. Your choice is recorded and removed from the display. Do not press the Cast 
Vote Button until all other choices are complete. (Each write-in is a separate entry.) 

WARNING! An improperly cast write-in vote will be deemed void. Be sure that your write-in vote is cast in the PERSONAL CHOICE column on 
the same line as the office for which you are casting the write-in vote.

4 To vote on the PUBLIC QUESTION press the button        to the right of the word “YES” or “NO”; a green “X” will appear next to your selection.

5 After ALL selections have been made, press the RED CAST VOTE BUTTON located in the lower right corner. This electronically records all of your votes.

6 Part the curtains and exit the voting booth.
SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THESE INSTRUCTIONS PLEASE ASK THE 

DISTRICT BOARD WORKER BEFORE ENTERING THE VOTING BOOTH

Robert S. Finger
Business Administrator/Board Secretary

Administrador Comercial/Secretario del Consejo
Lakewood Township School District

Distrito Escolar del Municipio de Lakewood

POSTMASTER:
PLEASEDELIVERBYFRIDAYAPRIL 11, 2008

Official School Election
Sample Ballot

“In cases where the sample ballot is to be sent to an addressee who does not receive his mail
by delivery to his home or through rural free delivery ‘if not delivered within five days return
to the Commissioner of Registration’ and in all other cases ‘if not delivered within two days
return to the Commissioner of Registration.’”

COMMISSIONEROFREGISTRATION
COUNTYOFOCEAN

PO BOX 2677
TOMSRIVER, NJ 08754-2677

RETURN SERVICE REQUESTED

YOUR POLLING PLACE
SU LUGAR DE VOTACIÓN

Lakewood Twp. District No. 15 
Distrito No. 15 del Municipio de Lakewood
The Polling Place for this Election District is

El Lugar de Votación para este Distrito Electoral es
JOHN J. FRANKLIN PUBLIC WORKS

1 America Ave.

Non-Profit Org.
U.S. POSTAGE

P A I D
Toms River, N.J.

08753
Permit No. 121

IMPORTANT ! ATTENTION VOTERS !
FAMILIARIZE YOURSELVES WITH THIS BALLOT AND

INSTRUCTIONS. IT WILL ASSIST YOU IN VOTING, AND SAVE

TIME ON ELECTION DAY. ALL VOTERS WHO CAN, SHOULD

VOTE EARLY IN THE DAY AND THUS AVOID THE POSSIBILITY

OF CONGESTION AND INCONVENIENCE TO THEMSELVES

AND OTHERS NEAR THE CLOSE OF THE POLLS.

ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE AVAILABLE IN 
ALL POLLING LOCATIONS OR VISIT:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

HABRÁ INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS ELECTORES EN
TODOS LOS LUGARES DE VOTACIÓN O VISITE:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

This bilingual ballot is prepared pursuant to the Federal Voting Rights Act of 1965 as amended. You may bring this sample ballot with you into the voting booth.
Esta boleta bilingüe se preparó de conformidad con la Ley de los Derechos de Votación Federal de 1965 según se enmendó. Puede llevar esta boleta de muestra con usted a la cabina de votación.

CARL W. BLOCK
County Clerk • Funcionario del Condado

WARNING
DO NOT PRESS THE

‘CAST VOTE’ BUTTON 
UNTIL YOU HAVE

MADE ALL DESIRED
SELECTIONS.

CAST VOTE
BUTTON

ADVERTENCIA
NO PRESIONE EL BOTÓN

‘EMITIR VOTO’ (CAST
VOTE, EN INGLÉS) HASTA
QUE HAYA HECHO TODAS
LAS SELECCIONES QUE

DESEE.

BOTÓN PARA 
EMITIR VOTO

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 

1 Presione el botón      a la derecha del candidato de su elección; aparecerá una “X” verde junto a su elección. 

2 Para cambiar su elección, presione nuevamente el botón      . La “X” verde desaparecerá y usted podrá hacer una nueva elección. 

3 Si desea emitir un voto por alguien que usted desee postular, vaya a la columna de SELECCIÓN PERSONAL (PERSONAL CHOICE, en inglés) y
presione el botón      junto a la opción ESCRIBIR SU VOTO (WRITE-IN, en inglés) al otro lado del cargo que usted desea llenar. Aparecerá una “X”
verde intermitente.  Usando el teclado alfabético de abajo, ingrese el nombre de la persona de su elección, letra por letra. Para poner un espacio
entre el primer y el segundo nombre o entre la inicial del segundo nombre y el apellido, use la tecla de la flecha que apunta a la derecha. Para
corregir un error, use la tecla de la flecha que apunta a la izquierda. El nombre que ingrese aparecerá en el área de visualización a la izquierda del
teclado. Cuando haya ingresado el nombre completo, revíselo; luego presione el botón INGRESAR (ENTER, en inglés) del teclado. Se registrará
su elección y desaparecerá del área de visualización. No presione el botón Emitir Voto (Cast Vote, en inglés) hasta que haya completado las
demás opciones (cada nombre a postular es una entrada individual).     

¡ADVERTENCIA! El voto personalmente postulado que se haya emitido de  manera incorrecta se considerará anulado. Asegúrese que su voto 
personalmente postulado se emita en la columna SELECCIÓN PERSONAL en la misma línea del cargo para el cual está emitiendo.

4 Para votar sobre la PREGUNTA PÚBLICA, presione el botón      a la derecha de la palabra “SÍ” o “NO”, una  “X” verde aparecerá junto a su elección. 

5 Después de que haya hecho TODAS sus elecciones, presione el BOTÓN ROJO DE EMITIR VOTO (CAST VOTE, en inglés) situado en la esquina
inferior derecha. De esta forma grabará todos sus votos de manera electrónica. 

6 Descorra las cortinas y salga de la caseta de votación.
SI TUVIERA ALGUNA PREGUNTA ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PREGUNTAR AL TRABAJADOR 

DE LA JUNTA DISTRITAL ANTES DE ENTRAR A LA CASETA DE VOTACIÓN.

ACCESSIBLE
POLLING PLACE

LUGAR DE VOTACIÓN
ACCESIBLE

THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS SAMPLE COPY OF THE OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT USED ON ELECTION DAY. 

NO SE PUEDE VOTAR CON ESTA BOLETA. ÉSTA ES UNA COPIA DE MUESTRA DE LA BOLETA DE LA ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL QUE SE UTILIZA EL DÍA DE LAS ELECCIONES. 
COUNTY

OF OCEAN

CONDADO 
DE OCEAN

OFFICIAL SCHOOL ELECTION - APRIL 15, 2008
ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL - 15 DE ABRIL DE 2008

ASSISTANCE IS AVAILABLE
SE DISPONE DE ASISTENCIA

APRIL15, 2008
Polls Open Between
2:00 P.M. and 9:00 P.M.

15 DE ABRIL DE 2008
Las urnas abren entre las
2:00 P.M. y las 9:00 P.M.

540-15     Lakewood 15

POLLS OPEN BETWEEN 2:00 P.M. AND 9:00 P.M.

LAS URNAS ABREN ENTRE LAS 2:00 P.M. Y LAS 9:00 P.M.

¡ IMPORTANTE! ¡ ATENCIÓN ELECTOR !

FAMILIARÍCESE CON ESTA BOLETA Y SUS INSTRUCCIONES, YA QUE ESTO

LE AYUDARÁ A VOTAR Y AHORRAR TIEMPO EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

TODOS LOS ELECTORES QUE PUEDAN, DEBERÁN VOTAR TEMPRANO

DURANTE EL DÍA, PARA EVITAR POSIBLES CONGESTIONES E INCONVE-

NIENTES A ELLOS O A OTRAS PERSONAS JUSTO ANTES DE QUE CIERRAN

LOS LUGARES DE VOTACIÓN.

SAMPLE VOTING MACHINE BALLOT
Lakewood Township School District

BOLETA DE MUESTRA QUE APARECE EN LA
MÁQUINA DE VOTACIÓN 

Distrito Escolar Municipio de Lakewood

LEONARD

THOMAS 1A

ABRAHAM

OSTREICHER 3A

GLENN D.

BRADFORD 4A

DORIS

HOLMES 5A

TRACEY

TIFT 6A

CHET

GALDO 2A

PERSONAL CHOICE
SELECCIÓN PERSONAL

COLUMN
COLUMNA  A

OFFICE TITLE
CARGO OFICIAL

PUBLIC QUESTION TO BE VOTED UPON
PREGUNTA PÚBLICA PARA VOTAR

LAKEWOOD TOWNSHIP
SCHOOL DISTRICT

MEMBER OF THE
BOARD OF
EDUCATION

THREE YEAR TERM

(VOTE FOR THREE)

MIEMBRO DEL CONSEJO
DE EDUCACIÓN

DEL DISTRITO ESCOLAR
DEL MUNICIPIO 
DE LAKEWOOD

CARGO DE TRES AÑOS
(VOTE POR TRES)

LAKEWOOD TOWNSHIP SCHOOL DISTRICT
QUESTION NO. 1

RESOLVED, That there should be raised for General Funds
$69,797,133 for the ensuing School Year (2008-2009).

DISTRITO ESCOLAR DEL MUNICIPIO DE LAKEWOOD 
PREGUNTA NÚM. 1

SE RESOLVIÓ, que deberían recaudarse para Fondos Generales
$69,797,133 para el año escolar siguiente (2008-2009).

YES/SÍ

NO

WRITE-IN
ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )

Your school district has proposed programs and services in addi-
tion to the Core Curriculum Content Standards adopted by the
State Board of Education. Information on this budget and the pro-
grams and services it provides is available from your local school
district.

El distrito escolar de su localidad ha propuesto programas y 
servicios además del Contenido Estándar del Programa Principal
adoptado por la Junta Estatal de Educación. El distrito escolar de
su localidad dispone de información sobre este presupuesto, así
como de los programas y servicios que proporciona.



INSTRUCTIONS FOR VOTING

1 Press the button   to the right of the candidate of your choice; a green “X” will appear next to your selection.

2 To change a selection, press the button        again. The green “X” will disappear and you may make a new selection.

3 If you wish to cast a WRITE-IN vote, go to the PERSONAL CHOICE column and press the button        next to WRITE-IN across from the office you
wish to write-in. A blinking green“X” will appear. Using the alphabetical keyboard below, enter the name of the person of your choice, one letter at 

a time. To make a space between first and middle name or initial and last name use the arrow pointing to the right on the keyboard. To make a 
correction, use the arrow pointing to the left. The name you enter will appear in the display to the left of the keyboard. When you have entered the 
whole name, proof it, then press the ENTER button on the keyboard. Your choice is recorded and removed from the display. Do not press the Cast 
Vote Button until all other choices are complete. (Each write-in is a separate entry.) 

WARNING! An improperly cast write-in vote will be deemed void. Be sure that your write-in vote is cast in the PERSONAL CHOICE column on 
the same line as the office for which you are casting the write-in vote.

4 To vote on the PUBLIC QUESTION press the button        to the right of the word “YES” or “NO”; a green “X” will appear next to your selection.

5 After ALL selections have been made, press the RED CAST VOTE BUTTON located in the lower right corner. This electronically records all of your votes.

6 Part the curtains and exit the voting booth.
SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THESE INSTRUCTIONS PLEASE ASK THE 

DISTRICT BOARD WORKER BEFORE ENTERING THE VOTING BOOTH

Robert S. Finger
Business Administrator/Board Secretary

Administrador Comercial/Secretario del Consejo
Lakewood Township School District

Distrito Escolar del Municipio de Lakewood

POSTMASTER:
PLEASEDELIVERBYFRIDAYAPRIL 11, 2008

Official School Election
Sample Ballot

“In cases where the sample ballot is to be sent to an addressee who does not receive his mail
by delivery to his home or through rural free delivery ‘if not delivered within five days return
to the Commissioner of Registration’ and in all other cases ‘if not delivered within two days
return to the Commissioner of Registration.’”

COMMISSIONEROFREGISTRATION
COUNTYOFOCEAN

PO BOX 2677
TOMSRIVER, NJ 08754-2677

RETURN SERVICE REQUESTED

YOUR POLLING PLACE
SU LUGAR DE VOTACIÓN

Lakewood Twp. District No. 15 
Distrito No. 15 del Municipio de Lakewood
The Polling Place for this Election District is

El Lugar de Votación para este Distrito Electoral es
JOHN J. FRANKLIN PUBLIC WORKS

1 America Ave.

Non-Profit Org.
U.S. POSTAGE

P A I D
Toms River, N.J.

08753
Permit No. 121

IMPORTANT ! ATTENTION VOTERS !
FAMILIARIZE YOURSELVES WITH THIS BALLOT AND

INSTRUCTIONS. IT WILL ASSIST YOU IN VOTING, AND SAVE

TIME ON ELECTION DAY. ALL VOTERS WHO CAN, SHOULD

VOTE EARLY IN THE DAY AND THUS AVOID THE POSSIBILITY

OF CONGESTION AND INCONVENIENCE TO THEMSELVES

AND OTHERS NEAR THE CLOSE OF THE POLLS.

ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE AVAILABLE IN 
ALL POLLING LOCATIONS OR VISIT:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

HABRÁ INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS ELECTORES EN
TODOS LOS LUGARES DE VOTACIÓN O VISITE:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

This bilingual ballot is prepared pursuant to the Federal Voting Rights Act of 1965 as amended. You may bring this sample ballot with you into the voting booth.
Esta boleta bilingüe se preparó de conformidad con la Ley de los Derechos de Votación Federal de 1965 según se enmendó. Puede llevar esta boleta de muestra con usted a la cabina de votación.

CARL W. BLOCK
County Clerk • Funcionario del Condado

WARNING
DO NOT PRESS THE

‘CAST VOTE’ BUTTON 
UNTIL YOU HAVE

MADE ALL DESIRED
SELECTIONS.

CAST VOTE
BUTTON

ADVERTENCIA
NO PRESIONE EL BOTÓN

‘EMITIR VOTO’ (CAST
VOTE, EN INGLÉS) HASTA
QUE HAYA HECHO TODAS
LAS SELECCIONES QUE

DESEE.

BOTÓN PARA 
EMITIR VOTO

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 

1 Presione el botón      a la derecha del candidato de su elección; aparecerá una “X” verde junto a su elección. 

2 Para cambiar su elección, presione nuevamente el botón      . La “X” verde desaparecerá y usted podrá hacer una nueva elección. 

3 Si desea emitir un voto por alguien que usted desee postular, vaya a la columna de SELECCIÓN PERSONAL (PERSONAL CHOICE, en inglés) y
presione el botón      junto a la opción ESCRIBIR SU VOTO (WRITE-IN, en inglés) al otro lado del cargo que usted desea llenar. Aparecerá una “X”
verde intermitente.  Usando el teclado alfabético de abajo, ingrese el nombre de la persona de su elección, letra por letra. Para poner un espacio
entre el primer y el segundo nombre o entre la inicial del segundo nombre y el apellido, use la tecla de la flecha que apunta a la derecha. Para
corregir un error, use la tecla de la flecha que apunta a la izquierda. El nombre que ingrese aparecerá en el área de visualización a la izquierda del
teclado. Cuando haya ingresado el nombre completo, revíselo; luego presione el botón INGRESAR (ENTER, en inglés) del teclado. Se registrará
su elección y desaparecerá del área de visualización. No presione el botón Emitir Voto (Cast Vote, en inglés) hasta que haya completado las
demás opciones (cada nombre a postular es una entrada individual).     

¡ADVERTENCIA! El voto personalmente postulado que se haya emitido de  manera incorrecta se considerará anulado. Asegúrese que su voto 
personalmente postulado se emita en la columna SELECCIÓN PERSONAL en la misma línea del cargo para el cual está emitiendo.

4 Para votar sobre la PREGUNTA PÚBLICA, presione el botón      a la derecha de la palabra “SÍ” o “NO”, una  “X” verde aparecerá junto a su elección. 

5 Después de que haya hecho TODAS sus elecciones, presione el BOTÓN ROJO DE EMITIR VOTO (CAST VOTE, en inglés) situado en la esquina
inferior derecha. De esta forma grabará todos sus votos de manera electrónica. 

6 Descorra las cortinas y salga de la caseta de votación.
SI TUVIERA ALGUNA PREGUNTA ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PREGUNTAR AL TRABAJADOR 

DE LA JUNTA DISTRITAL ANTES DE ENTRAR A LA CASETA DE VOTACIÓN.

ACCESSIBLE
POLLING PLACE

LUGAR DE VOTACIÓN
ACCESIBLE

THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS SAMPLE COPY OF THE OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT USED ON ELECTION DAY. 

NO SE PUEDE VOTAR CON ESTA BOLETA. ÉSTA ES UNA COPIA DE MUESTRA DE LA BOLETA DE LA ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL QUE SE UTILIZA EL DÍA DE LAS ELECCIONES. 
COUNTY

OF OCEAN

CONDADO 
DE OCEAN

OFFICIAL SCHOOL ELECTION - APRIL 15, 2008
ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL - 15 DE ABRIL DE 2008

ASSISTANCE IS AVAILABLE
SE DISPONE DE ASISTENCIA

APRIL15, 2008
Polls Open Between
2:00 P.M. and 9:00 P.M.

15 DE ABRIL DE 2008
Las urnas abren entre las
2:00 P.M. y las 9:00 P.M.

540-15     Lakewood 15

POLLS OPEN BETWEEN 2:00 P.M. AND 9:00 P.M.

LAS URNAS ABREN ENTRE LAS 2:00 P.M. Y LAS 9:00 P.M.

¡ IMPORTANTE! ¡ ATENCIÓN ELECTOR !

FAMILIARÍCESE CON ESTA BOLETA Y SUS INSTRUCCIONES, YA QUE ESTO

LE AYUDARÁ A VOTAR Y AHORRAR TIEMPO EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

TODOS LOS ELECTORES QUE PUEDAN, DEBERÁN VOTAR TEMPRANO

DURANTE EL DÍA, PARA EVITAR POSIBLES CONGESTIONES E INCONVE-

NIENTES A ELLOS O A OTRAS PERSONAS JUSTO ANTES DE QUE CIERRAN

LOS LUGARES DE VOTACIÓN.

SAMPLE VOTING MACHINE BALLOT
Lakewood Township School District

BOLETA DE MUESTRA QUE APARECE EN LA
MÁQUINA DE VOTACIÓN 

Distrito Escolar Municipio de Lakewood

LEONARD

THOMAS 1A

ABRAHAM

OSTREICHER 3A

GLENN D.

BRADFORD 4A

DORIS

HOLMES 5A

TRACEY

TIFT 6A

CHET

GALDO 2A

PERSONAL CHOICE
SELECCIÓN PERSONAL

COLUMN
COLUMNA  A

OFFICE TITLE
CARGO OFICIAL

PUBLIC QUESTION TO BE VOTED UPON
PREGUNTA PÚBLICA PARA VOTAR

LAKEWOOD TOWNSHIP
SCHOOL DISTRICT

MEMBER OF THE
BOARD OF
EDUCATION

THREE YEAR TERM

(VOTE FOR THREE)

MIEMBRO DEL CONSEJO
DE EDUCACIÓN

DEL DISTRITO ESCOLAR
DEL MUNICIPIO 
DE LAKEWOOD

CARGO DE TRES AÑOS
(VOTE POR TRES)

LAKEWOOD TOWNSHIP SCHOOL DISTRICT
QUESTION NO. 1

RESOLVED, That there should be raised for General Funds
$69,797,133 for the ensuing School Year (2008-2009).

DISTRITO ESCOLAR DEL MUNICIPIO DE LAKEWOOD 
PREGUNTA NÚM. 1

SE RESOLVIÓ, que deberían recaudarse para Fondos Generales
$69,797,133 para el año escolar siguiente (2008-2009).

YES/SÍ

NO

WRITE-IN
ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )

Your school district has proposed programs and services in addi-
tion to the Core Curriculum Content Standards adopted by the
State Board of Education. Information on this budget and the pro-
grams and services it provides is available from your local school
district.

El distrito escolar de su localidad ha propuesto programas y 
servicios además del Contenido Estándar del Programa Principal
adoptado por la Junta Estatal de Educación. El distrito escolar de
su localidad dispone de información sobre este presupuesto, así
como de los programas y servicios que proporciona.



INSTRUCTIONS FOR VOTING

1 Press the button   to the right of the candidate of your choice; a green “X” will appear next to your selection.

2 To change a selection, press the button        again. The green “X” will disappear and you may make a new selection.

3 If you wish to cast a WRITE-IN vote, go to the PERSONAL CHOICE column and press the button        next to WRITE-IN across from the office you
wish to write-in. A blinking green“X” will appear. Using the alphabetical keyboard below, enter the name of the person of your choice, one letter at 

a time. To make a space between first and middle name or initial and last name use the arrow pointing to the right on the keyboard. To make a 
correction, use the arrow pointing to the left. The name you enter will appear in the display to the left of the keyboard. When you have entered the 
whole name, proof it, then press the ENTER button on the keyboard. Your choice is recorded and removed from the display. Do not press the Cast 
Vote Button until all other choices are complete. (Each write-in is a separate entry.) 

WARNING! An improperly cast write-in vote will be deemed void. Be sure that your write-in vote is cast in the PERSONAL CHOICE column on 
the same line as the office for which you are casting the write-in vote.

4 To vote on the PUBLIC QUESTION press the button        to the right of the word “YES” or “NO”; a green “X” will appear next to your selection.

5 After ALL selections have been made, press the RED CAST VOTE BUTTON located in the lower right corner. This electronically records all of your votes.

6 Part the curtains and exit the voting booth.
SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THESE INSTRUCTIONS PLEASE ASK THE 

DISTRICT BOARD WORKER BEFORE ENTERING THE VOTING BOOTH

Robert S. Finger
Business Administrator/Board Secretary

Administrador Comercial/Secretario del Consejo
Lakewood Township School District

Distrito Escolar del Municipio de Lakewood

POSTMASTER:
PLEASEDELIVERBYFRIDAYAPRIL 11, 2008

Official School Election
Sample Ballot

“In cases where the sample ballot is to be sent to an addressee who does not receive his mail
by delivery to his home or through rural free delivery ‘if not delivered within five days return
to the Commissioner of Registration’ and in all other cases ‘if not delivered within two days
return to the Commissioner of Registration.’”

COMMISSIONEROFREGISTRATION
COUNTYOFOCEAN

PO BOX 2677
TOMSRIVER, NJ 08754-2677

RETURN SERVICE REQUESTED

YOUR POLLING PLACE
SU LUGAR DE VOTACIÓN

Lakewood Twp. District No. 29 
Distrito No. 29 del Municipio de Lakewood
The Polling Place for this Election District is

El Lugar de Votación para este Distrito Electoral es
HARROGATE
400 Locust St.

Non-Profit Org.
U.S. POSTAGE

P A I D
Toms River, N.J.

08753
Permit No. 121

IMPORTANT ! ATTENTION VOTERS !
FAMILIARIZE YOURSELVES WITH THIS BALLOT AND

INSTRUCTIONS. IT WILL ASSIST YOU IN VOTING, AND SAVE

TIME ON ELECTION DAY. ALL VOTERS WHO CAN, SHOULD

VOTE EARLY IN THE DAY AND THUS AVOID THE POSSIBILITY

OF CONGESTION AND INCONVENIENCE TO THEMSELVES

AND OTHERS NEAR THE CLOSE OF THE POLLS.

ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE AVAILABLE IN 
ALL POLLING LOCATIONS OR VISIT:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

HABRÁ INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS ELECTORES EN
TODOS LOS LUGARES DE VOTACIÓN O VISITE:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

This bilingual ballot is prepared pursuant to the Federal Voting Rights Act of 1965 as amended. You may bring this sample ballot with you into the voting booth.
Esta boleta bilingüe se preparó de conformidad con la Ley de los Derechos de Votación Federal de 1965 según se enmendó. Puede llevar esta boleta de muestra con usted a la cabina de votación.

CARL W. BLOCK
County Clerk • Funcionario del Condado

WARNING
DO NOT PRESS THE

‘CAST VOTE’ BUTTON 
UNTIL YOU HAVE

MADE ALL DESIRED
SELECTIONS.

CAST VOTE
BUTTON

ADVERTENCIA
NO PRESIONE EL BOTÓN

‘EMITIR VOTO’ (CAST
VOTE, EN INGLÉS) HASTA
QUE HAYA HECHO TODAS
LAS SELECCIONES QUE

DESEE.

BOTÓN PARA 
EMITIR VOTO

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 

1 Presione el botón      a la derecha del candidato de su elección; aparecerá una “X” verde junto a su elección. 

2 Para cambiar su elección, presione nuevamente el botón      . La “X” verde desaparecerá y usted podrá hacer una nueva elección. 

3 Si desea emitir un voto por alguien que usted desee postular, vaya a la columna de SELECCIÓN PERSONAL (PERSONAL CHOICE, en inglés) y
presione el botón      junto a la opción ESCRIBIR SU VOTO (WRITE-IN, en inglés) al otro lado del cargo que usted desea llenar. Aparecerá una “X”
verde intermitente.  Usando el teclado alfabético de abajo, ingrese el nombre de la persona de su elección, letra por letra. Para poner un espacio
entre el primer y el segundo nombre o entre la inicial del segundo nombre y el apellido, use la tecla de la flecha que apunta a la derecha. Para
corregir un error, use la tecla de la flecha que apunta a la izquierda. El nombre que ingrese aparecerá en el área de visualización a la izquierda del
teclado. Cuando haya ingresado el nombre completo, revíselo; luego presione el botón INGRESAR (ENTER, en inglés) del teclado. Se registrará
su elección y desaparecerá del área de visualización. No presione el botón Emitir Voto (Cast Vote, en inglés) hasta que haya completado las
demás opciones (cada nombre a postular es una entrada individual).     

¡ADVERTENCIA! El voto personalmente postulado que se haya emitido de  manera incorrecta se considerará anulado. Asegúrese que su voto 
personalmente postulado se emita en la columna SELECCIÓN PERSONAL en la misma línea del cargo para el cual está emitiendo.

4 Para votar sobre la PREGUNTA PÚBLICA, presione el botón      a la derecha de la palabra “SÍ” o “NO”, una  “X” verde aparecerá junto a su elección. 

5 Después de que haya hecho TODAS sus elecciones, presione el BOTÓN ROJO DE EMITIR VOTO (CAST VOTE, en inglés) situado en la esquina
inferior derecha. De esta forma grabará todos sus votos de manera electrónica. 

6 Descorra las cortinas y salga de la caseta de votación.
SI TUVIERA ALGUNA PREGUNTA ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PREGUNTAR AL TRABAJADOR 

DE LA JUNTA DISTRITAL ANTES DE ENTRAR A LA CASETA DE VOTACIÓN.

ACCESSIBLE
POLLING PLACE

LUGAR DE VOTACIÓN
ACCESIBLE

THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS SAMPLE COPY OF THE OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT USED ON ELECTION DAY. 

NO SE PUEDE VOTAR CON ESTA BOLETA. ÉSTA ES UNA COPIA DE MUESTRA DE LA BOLETA DE LA ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL QUE SE UTILIZA EL DÍA DE LAS ELECCIONES. 
COUNTY

OF OCEAN

CONDADO 
DE OCEAN

OFFICIAL SCHOOL ELECTION - APRIL 15, 2008
ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL - 15 DE ABRIL DE 2008

ASSISTANCE IS AVAILABLE
SE DISPONE DE ASISTENCIA

APRIL15, 2008
Polls Open Between
2:00 P.M. and 9:00 P.M.

15 DE ABRIL DE 2008
Las urnas abren entre las
2:00 P.M. y las 9:00 P.M.

540-29     Lakewood 29

POLLS OPEN BETWEEN 2:00 P.M. AND 9:00 P.M.

LAS URNAS ABREN ENTRE LAS 2:00 P.M. Y LAS 9:00 P.M.

¡ IMPORTANTE! ¡ ATENCIÓN ELECTOR !

FAMILIARÍCESE CON ESTA BOLETA Y SUS INSTRUCCIONES, YA QUE ESTO

LE AYUDARÁ A VOTAR Y AHORRAR TIEMPO EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

TODOS LOS ELECTORES QUE PUEDAN, DEBERÁN VOTAR TEMPRANO

DURANTE EL DÍA, PARA EVITAR POSIBLES CONGESTIONES E INCONVE-

NIENTES A ELLOS O A OTRAS PERSONAS JUSTO ANTES DE QUE CIERRAN

LOS LUGARES DE VOTACIÓN.

SAMPLE VOTING MACHINE BALLOT
Lakewood Township School District

BOLETA DE MUESTRA QUE APARECE EN LA
MÁQUINA DE VOTACIÓN 

Distrito Escolar Municipio de Lakewood

LEONARD

THOMAS 1A

ABRAHAM

OSTREICHER 3A

GLENN D.

BRADFORD 4A

DORIS

HOLMES 5A

TRACEY

TIFT 6A

CHET

GALDO 2A

PERSONAL CHOICE
SELECCIÓN PERSONAL

COLUMN
COLUMNA  A

OFFICE TITLE
CARGO OFICIAL

PUBLIC QUESTION TO BE VOTED UPON
PREGUNTA PÚBLICA PARA VOTAR

LAKEWOOD TOWNSHIP
SCHOOL DISTRICT

MEMBER OF THE
BOARD OF
EDUCATION

THREE YEAR TERM

(VOTE FOR THREE)

MIEMBRO DEL CONSEJO
DE EDUCACIÓN

DEL DISTRITO ESCOLAR
DEL MUNICIPIO 
DE LAKEWOOD

CARGO DE TRES AÑOS
(VOTE POR TRES)

LAKEWOOD TOWNSHIP SCHOOL DISTRICT
QUESTION NO. 1

RESOLVED, That there should be raised for General Funds
$69,797,133 for the ensuing School Year (2008-2009).

DISTRITO ESCOLAR DEL MUNICIPIO DE LAKEWOOD 
PREGUNTA NÚM. 1

SE RESOLVIÓ, que deberían recaudarse para Fondos Generales
$69,797,133 para el año escolar siguiente (2008-2009).

YES/SÍ

NO

WRITE-IN
ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )

Your school district has proposed programs and services in addi-
tion to the Core Curriculum Content Standards adopted by the
State Board of Education. Information on this budget and the pro-
grams and services it provides is available from your local school
district.

El distrito escolar de su localidad ha propuesto programas y 
servicios además del Contenido Estándar del Programa Principal
adoptado por la Junta Estatal de Educación. El distrito escolar de
su localidad dispone de información sobre este presupuesto, así
como de los programas y servicios que proporciona.



INSTRUCTIONS FOR VOTING

1 Press the button   to the right of the candidate of your choice; a green “X” will appear next to your selection.

2 To change a selection, press the button        again. The green “X” will disappear and you may make a new selection.

3 If you wish to cast a WRITE-IN vote, go to the PERSONAL CHOICE column and press the button        next to WRITE-IN across from the office you
wish to write-in. A blinking green“X” will appear. Using the alphabetical keyboard below, enter the name of the person of your choice, one letter at 

a time. To make a space between first and middle name or initial and last name use the arrow pointing to the right on the keyboard. To make a 
correction, use the arrow pointing to the left. The name you enter will appear in the display to the left of the keyboard. When you have entered the 
whole name, proof it, then press the ENTER button on the keyboard. Your choice is recorded and removed from the display. Do not press the Cast 
Vote Button until all other choices are complete. (Each write-in is a separate entry.) 

WARNING! An improperly cast write-in vote will be deemed void. Be sure that your write-in vote is cast in the PERSONAL CHOICE column on 
the same line as the office for which you are casting the write-in vote.

4 To vote on the PUBLIC QUESTION press the button        to the right of the word “YES” or “NO”; a green “X” will appear next to your selection.

5 After ALL selections have been made, press the RED CAST VOTE BUTTON located in the lower right corner. This electronically records all of your votes.

6 Part the curtains and exit the voting booth.
SHOULD YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THESE INSTRUCTIONS PLEASE ASK THE 

DISTRICT BOARD WORKER BEFORE ENTERING THE VOTING BOOTH

Robert S. Finger
Business Administrator/Board Secretary

Administrador Comercial/Secretario del Consejo
Lakewood Township School District

Distrito Escolar del Municipio de Lakewood

POSTMASTER:
PLEASEDELIVERBYFRIDAYAPRIL 11, 2008

Official School Election
Sample Ballot

“In cases where the sample ballot is to be sent to an addressee who does not receive his mail
by delivery to his home or through rural free delivery ‘if not delivered within five days return
to the Commissioner of Registration’ and in all other cases ‘if not delivered within two days
return to the Commissioner of Registration.’”

COMMISSIONEROFREGISTRATION
COUNTYOFOCEAN

PO BOX 2677
TOMSRIVER, NJ 08754-2677

RETURN SERVICE REQUESTED

YOUR POLLING PLACE
SU LUGAR DE VOTACIÓN

Lakewood Twp. District No. 06
Distrito No. 06 del Municipio de Lakewood
The Polling Place for this Election District is

El Lugar de Votación para este Distrito Electoral es
THE CENTER FOR HEALTHY LIVING

198 Prospect St. & William St.

Non-Profit Org.
U.S. POSTAGE

P A I D
Toms River, N.J.

08753
Permit No. 121

IMPORTANT ! ATTENTION VOTERS !
FAMILIARIZE YOURSELVES WITH THIS BALLOT AND

INSTRUCTIONS. IT WILL ASSIST YOU IN VOTING, AND SAVE

TIME ON ELECTION DAY. ALL VOTERS WHO CAN, SHOULD

VOTE EARLY IN THE DAY AND THUS AVOID THE POSSIBILITY

OF CONGESTION AND INCONVENIENCE TO THEMSELVES

AND OTHERS NEAR THE CLOSE OF THE POLLS.

ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE AVAILABLE IN 
ALL POLLING LOCATIONS OR VISIT:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

HABRÁ INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS ELECTORES EN
TODOS LOS LUGARES DE VOTACIÓN O VISITE:

www.njelections.org
www.oceancountyclerk.com

This bilingual ballot is prepared pursuant to the Federal Voting Rights Act of 1965 as amended. You may bring this sample ballot with you into the voting booth.
Esta boleta bilingüe se preparó de conformidad con la Ley de los Derechos de Votación Federal de 1965 según se enmendó. Puede llevar esta boleta de muestra con usted a la cabina de votación.

CARL W. BLOCK
County Clerk • Funcionario del Condado

WARNING
DO NOT PRESS THE

‘CAST VOTE’ BUTTON 
UNTIL YOU HAVE

MADE ALL DESIRED
SELECTIONS.

CAST VOTE
BUTTON

ADVERTENCIA
NO PRESIONE EL BOTÓN

‘EMITIR VOTO’ (CAST
VOTE, EN INGLÉS) HASTA
QUE HAYA HECHO TODAS
LAS SELECCIONES QUE

DESEE.

BOTÓN PARA 
EMITIR VOTO

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 

1 Presione el botón      a la derecha del candidato de su elección; aparecerá una “X” verde junto a su elección. 

2 Para cambiar su elección, presione nuevamente el botón      . La “X” verde desaparecerá y usted podrá hacer una nueva elección. 

3 Si desea emitir un voto por alguien que usted desee postular, vaya a la columna de SELECCIÓN PERSONAL (PERSONAL CHOICE, en inglés) y
presione el botón      junto a la opción ESCRIBIR SU VOTO (WRITE-IN, en inglés) al otro lado del cargo que usted desea llenar. Aparecerá una “X”
verde intermitente.  Usando el teclado alfabético de abajo, ingrese el nombre de la persona de su elección, letra por letra. Para poner un espacio
entre el primer y el segundo nombre o entre la inicial del segundo nombre y el apellido, use la tecla de la flecha que apunta a la derecha. Para
corregir un error, use la tecla de la flecha que apunta a la izquierda. El nombre que ingrese aparecerá en el área de visualización a la izquierda del
teclado. Cuando haya ingresado el nombre completo, revíselo; luego presione el botón INGRESAR (ENTER, en inglés) del teclado. Se registrará
su elección y desaparecerá del área de visualización. No presione el botón Emitir Voto (Cast Vote, en inglés) hasta que haya completado las
demás opciones (cada nombre a postular es una entrada individual).     

¡ADVERTENCIA! El voto personalmente postulado que se haya emitido de  manera incorrecta se considerará anulado. Asegúrese que su voto 
personalmente postulado se emita en la columna SELECCIÓN PERSONAL en la misma línea del cargo para el cual está emitiendo.

4 Para votar sobre la PREGUNTA PÚBLICA, presione el botón      a la derecha de la palabra “SÍ” o “NO”, una  “X” verde aparecerá junto a su elección. 

5 Después de que haya hecho TODAS sus elecciones, presione el BOTÓN ROJO DE EMITIR VOTO (CAST VOTE, en inglés) situado en la esquina
inferior derecha. De esta forma grabará todos sus votos de manera electrónica. 

6 Descorra las cortinas y salga de la caseta de votación.
SI TUVIERA ALGUNA PREGUNTA ACERCA DE ESTAS INSTRUCCIONES, SÍRVASE PREGUNTAR AL TRABAJADOR 

DE LA JUNTA DISTRITAL ANTES DE ENTRAR A LA CASETA DE VOTACIÓN.

ACCESSIBLE
POLLING PLACE

LUGAR DE VOTACIÓN
ACCESIBLE

THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS SAMPLE COPY OF THE OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT USED ON ELECTION DAY. 

NO SE PUEDE VOTAR CON ESTA BOLETA. ÉSTA ES UNA COPIA DE MUESTRA DE LA BOLETA DE LA ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL QUE SE UTILIZA EL DÍA DE LAS ELECCIONES. 
COUNTY

OF OCEAN

CONDADO 
DE OCEAN

OFFICIAL SCHOOL ELECTION - APRIL 15, 2008
ELECCIÓN ESCOLAR OFICIAL - 15 DE ABRIL DE 2008

ASSISTANCE IS AVAILABLE
SE DISPONE DE ASISTENCIA

APRIL15, 2008
Polls Open Between
2:00 P.M. and 9:00 P.M.

15 DE ABRIL DE 2008
Las urnas abren entre las
2:00 P.M. y las 9:00 P.M.

540-06     Lakewood 06

POLLS OPEN BETWEEN 2:00 P.M. AND 9:00 P.M.

LAS URNAS ABREN ENTRE LAS 2:00 P.M. Y LAS 9:00 P.M.

¡ IMPORTANTE! ¡ ATENCIÓN ELECTOR !

FAMILIARÍCESE CON ESTA BOLETA Y SUS INSTRUCCIONES, YA QUE ESTO

LE AYUDARÁ A VOTAR Y AHORRAR TIEMPO EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

TODOS LOS ELECTORES QUE PUEDAN, DEBERÁN VOTAR TEMPRANO

DURANTE EL DÍA, PARA EVITAR POSIBLES CONGESTIONES E INCONVE-

NIENTES A ELLOS O A OTRAS PERSONAS JUSTO ANTES DE QUE CIERRAN

LOS LUGARES DE VOTACIÓN.

SAMPLE VOTING MACHINE BALLOT
Lakewood Township School District

BOLETA DE MUESTRA QUE APARECE EN LA
MÁQUINA DE VOTACIÓN 

Distrito Escolar Municipio de Lakewood

LEONARD

THOMAS 1A

ABRAHAM

OSTREICHER 3A

GLENN D.

BRADFORD 4A

DORIS

HOLMES 5A

TRACEY

TIFT 6A

CHET

GALDO 2A

PERSONAL CHOICE
SELECCIÓN PERSONAL

COLUMN
COLUMNA  A

OFFICE TITLE
CARGO OFICIAL

PUBLIC QUESTION TO BE VOTED UPON
PREGUNTA PÚBLICA PARA VOTAR

LAKEWOOD TOWNSHIP
SCHOOL DISTRICT

MEMBER OF THE
BOARD OF
EDUCATION

THREE YEAR TERM

(VOTE FOR THREE)

MIEMBRO DEL CONSEJO
DE EDUCACIÓN

DEL DISTRITO ESCOLAR
DEL MUNICIPIO 
DE LAKEWOOD

CARGO DE TRES AÑOS
(VOTE POR TRES)

LAKEWOOD TOWNSHIP SCHOOL DISTRICT
QUESTION NO. 1

RESOLVED, That there should be raised for General Funds
$69,797,133 for the ensuing School Year (2008-2009).

DISTRITO ESCOLAR DEL MUNICIPIO DE LAKEWOOD 
PREGUNTA NÚM. 1

SE RESOLVIÓ, que deberían recaudarse para Fondos Generales
$69,797,133 para el año escolar siguiente (2008-2009).

YES/SÍ

NO

WRITE-IN
ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )
WRITE-IN

ESCRIBIR SU VOTO

USE KEYBOARD
BELOW

USE EL TECLADO
DE ABAJO

( )

Your school district has proposed programs and services in addi-
tion to the Core Curriculum Content Standards adopted by the
State Board of Education. Information on this budget and the pro-
grams and services it provides is available from your local school
district.

El distrito escolar de su localidad ha propuesto programas y 
servicios además del Contenido Estándar del Programa Principal
adoptado por la Junta Estatal de Educación. El distrito escolar de
su localidad dispone de información sobre este presupuesto, así
como de los programas y servicios que proporciona.


